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san marino
italy

CHI SIAMO
Fondata nel 1918 da Pietro Angelini, Apir è gesti ta ancora oggi dalla famiglia, giunta alla quarta 
generazione. La cura del dett aglio e l’att ento ascolto delle esigenze dei nostri clienti  sono il nostro 
marchio di fabbrica. 

WHO WE ARE 
Founded in 1918 by Pietro Angelini, Apir is sti ll managed by the family, which has now reached its 
fourth generati on. Att enti on to details and careful listening of our customers’ needs are our trademark. 

QUI SOMMES-NOUS 
Fondé en 1918 par Pietro Angelini, Apir est encore à ce jour dirigé par la même famille, désormais à 
sa quatrième générati on. Le soin du détail et l’écoute att enti ve des besoins de nos clients sont notre 
marque de fabrique.
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Grand Hotel Dieu Hotel Etoille ParisLuteti a

FourSeason

Residencia Alegria

Mandarin Milano

Edf campus

Muse Trento

Hotel Eden

The Ritz Carlton Yacht

Louis Vuitt onTeatro Galli

RETAIL
LOUIS VUITTON
Dior
armani
golden goose
Van Cleef & Arpels
CARTIER

cruise
Silversea Cruises Miami, Florida
THE RITZ CARLTON YACHT

museums 
MUSE TRENTO

theaters
TEATRO GALLI RIMINI

residences
Giardini D’Inverno Milano Milan
Villa Sofia Capalbio
20 Grosvenor sq Four Seasons Residences london
MY MAISON IN PARIS

offices
CAMPUS EDF SACLAY
Lazard Milan
Palazzo Italia RomE

HOTELs
BULGARI  PARIS
LUTETIA  PARIS
CHEVAL BLANC  PARIS
PLAZA ATHENEE PARIS
GEORGE V  PARIS
FAUCHON  PARIS
L’ESQUISSE HOTEL & SPA  COLMAR
GRAND HOTEL DIEU  LYON
FOURSEASONS  FLORENCE – MILAN – TAORMINA
MANDARIN ORIENTAL  LONDON – MADRID – COMO  –  MILAN
ROCCO FORTE HOTELS ROME – PALERMO – SCIACCA
ST REGIS  ROME – VENICE
EDEN  ROME
soho house Rome
Toscana Resort Castelfalfi 
BELMOND SPLENDIDO  PORTOFINO
Britannique Naples

Some of our 30.000 clients
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Sviluppiamo progetti   di wayfi nding al fi ne di facilitare l’accesso e l’uti lizzo dei servizi della strutt ura in piena sicurezza. 
Realizziamo i nostri arti coli con macchine ad alta tecnologia e competenza manuale.
Installiamo in tutt a Europa. 

We develop wayfi nding projects to ease the access and use of the facility’s services in complete safety. 
To produce our items, we use high-tech tools and our manual competence.
We install all over Europe.

Nous développons des projets d’implantati on dans le but de faciliter l’accès et l’uti lisati on des services de votre structure en toute sécurité. 
L’ensemble de nos produits est réalisé sur mesure à l’aide de machines haute technologie assoçié au savoir-faire manuel de nos équipes. 
Nous installons dans toute l’Europe.

wayfinding. production. installation
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Our products

light switch plates sigNAGE
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accessories
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LIGHT 
SWITCH 
PLATES
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Ogni singolo pezzo è realizzato a mano in ott one.
Rispetti  amo le norme elett riche europee di sicurezza. 
Gli interrutt ori e le prese sono compati bili con i soft ware di domoti ca 
e le scatole standard.
Le prese sono disegnate per avere il minimo impatt o visivo.
La gamma è completa di ogni accessorio.
Riusciamo a produrre arti coli anche su disegno del cliente. 

Every single piece is handcraft ed in solid brass.
We respect European electrical safety standards.
The switches and sockets are compati ble with home automati on soft ware 
and standard boxes.
The sockets are designed to have the minimum visual impact. 
The range is complete with every accessory.
We are also able to produce items based on the customer’s design.

Chaque pièce est en laiton, fabriquée arti sanalement.
Nous respectons les normes européennes de sécurité électrique.
Les interrupteurs et prises sont compati bles avec tous les logiciels de domoti que 
et les boîtes d’encastrement standards.
Les prises sont conçues pour avoir un impact visuel minimal.
La gamme est complète, se decline avec tous les composants élèctriques nécessaires.
Nous sommes également en mesure de réaliser nos interrupteurs à parti r d’une maquett e client.
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SQUARE BUTTONSSQUARE BUTTONS

LEVERSLEVERS

COLLEZIONE INTERRUTORI ELETTRICI  LIGHT SWITCH PLATE COLLECTION   COLLECTION
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SQUARE +  ROUND BUTTONSSQUARE +  ROUND BUTTONS

SQUARE + LEVERSSQUARE + LEVERS

SQUARE + SQUARE BUTTONSSQUARE + SQUARE BUTTONS

N D’INTERRUPTEURS
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COLLEZIONE INTERRUTORI ELETTRICI  LIGHT SWITCH PLATE COLLECTION   COLLECTION
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CUIRCUIR

ROUND BUTTONSROUND BUTTONS



SMALTOSMALTO

CUIRCUIR

WOODWOOD

N D’INTERRUPTEURS
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DAMADAMA

COLLEZIONE INTERRUTORI ELETTRICI  LIGHT SWITCH PLATE COLLECTION   COLLECTION
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PORTOPORTO

SETASETA

DAMADAMA

N D’INTERRUPTEURS
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APPLIQUEAPPLIQUE

ACCESSORI  ACCESSORIES  ACCESSOIRES

18



APPLIQUE APPLIQUE 

APPLIQUE APPLIQUE APPLIQUE APPLIQUE 

BELL-ROTBELL-ROT BELL-DOPBELL-DOP
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CLARISSA

CUSTOM LIGHT SWITCH PLATESCUSTOM LIGHT SWITCH PLATES

ACCESSORI  ACCESSORIES  ACCESSOIRES
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SHUKOSHUKO

10A10A

BYPASSBYPASS

DIMMERDIMMER

LEVERLEVER

OVAL BUTTONOVAL BUTTON

SHUKOSHUKO

THERMOSTATTHERMOSTAT
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SPECIFICHE TECNICHE  TECHNICAL SPECIFICATIONS INFORMATIONS TECHNIQUES
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LEVERS

AVIOCILINDRICAV GODRONATA

SQUARE OVAL LEDROUND

BUTTONS
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STANDARD SIZESTANDARD SIZE

SPECIFICHE TECNICHE  TECHNICAL SPECIFICATIONS INFORMATIONS TECHNIQUES
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STANDARD SIZED

502

82
 m

m

82 mm 119 mm 142 mm 213 mm

503 504 506

SOCKETS

SCHUKO 

EURO-AMERICAN SHAVERENGLISH

RJ45 EMERGENCY LIGHTRINGTONE

10 A FRENCHBYPASS GERMAN/SPANISH 

MULTISTANDARD

USB-A TV/SATUSB-C HDMI

SWISS 

EMERGENCY 
PULLSTRING

H
D

M
I

5V
   

2A
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SUITTYSUITTY

LUGGAGE
RACKS
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SUITTY/SSUITTY/S
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SUITTY SUITTY/S 

Reggivaligie pieghevole in metallo. Reggivaligie pieghevole in metallo. 
Cinghie in tessuto High Tech da cm 8,9.Cinghie in tessuto High Tech da cm 8,9.
Cinghie in cuoio da cm 8.Cinghie in cuoio da cm 8.
Disponibile su richiesta gomma di protezione.Disponibile su richiesta gomma di protezione.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 
 
Folding metal luggage rack. 
High Tech fabric straps, 8.9 cm. 
Leather straps of 8 cm. 
Protecti ve rubber available upon request.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Porte-valises pliant en métal.
Sangles en ti ssu Hi Tech de 8,9 cm de large.
Sangles en cuir de 8 cm de large.
Caoutchouc de protecti on disponible sur demande.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: 
métallique ou peinture.

SUITTY
cm 56,5 x 48 x 48 h (closed cm 56,5 x 67 h)cm 56,5 x 48 x 48 h (closed cm 56,5 x 67 h)

SUITTY/S
cm 56,5 x 48 x 48 h (closed cm 56,5 x 76 h)cm 56,5 x 48 x 48 h (closed cm 56,5 x 76 h)

PORTA VALIGIA  LUGGAGE RACKS  PORTE-VALISES

SUITTYSUITTY
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SUITTYSUITTY

SUITTY/SSUITTY/S

SUITTYSUITTY
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LUG
cm 60,5 x 53,5 x 62 h (closed cm 60,5 x 81 h)cm 60,5 x 53,5 x 62 h (closed cm 60,5 x 81 h)
Reggivaligie pieghevole in metallo.Reggivaligie pieghevole in metallo.
Cinghie in tessuto Hight Tech da cm 8,9Cinghie in tessuto Hight Tech da cm 8,9.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 

Folding luggage rack in metal.
Straps in High-Tech fabric of 8.9 cm.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Porte-valises pliant en métal.
Sangles en ti ssu Hi Tech de 8,9 cm de large.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: 
métallique ou peinture.

LUG/S
cm 60,5 x 53,5 x 62 h (closed cm 60,5 x 91 h)cm 60,5 x 53,5 x 62 h (closed cm 60,5 x 91 h)
Reggivaligie pieghevole in metallo, con sponda salvamuro.Reggivaligie pieghevole in metallo, con sponda salvamuro.
Cinghie in cuoio da 5,5 cm.Cinghie in cuoio da 5,5 cm.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 

Folding metal luggage rack with wall- protecti on side. 
5.5 cm leather straps. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Porte-valises pliant en métal avec dosseret. 
Sangles en cuir de 5,5 cm de large.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: 
métallique ou peinture.

FRIEDA-CAM
cm 20 x 20 x 62,5 hcm 20 x 20 x 62,5 h
Portaombrelli in metallo. Portaombrelli in metallo. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, Possibilità di personalizzare le fi niture, 
metalliche o verniciate. metalliche o verniciate. 

Metal umbrella stand.
Possibility to customise the fi nishes, 
metallic and painted.

Porte-parapluie en métal.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: 
métallique ou peinture. 

LUG-LUX 
cm 60,5 x 53,5 x 62 h (closed cm 60,5 x 81 h)cm 60,5 x 53,5 x 62 h (closed cm 60,5 x 81 h)
Reggivaligie pieghevole in metallo. Reggivaligie pieghevole in metallo. 
Cinghia unica in cuoio.Cinghia unica in cuoio.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 

Folding metal luggage rack.  Single leather strap.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Porte-valises pliant en métal.  Assise en cuir.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: 
métallique ou peinture. 

LUG/SFRIEDA-CAM LUG-LUX LUG

PORTA VALIGIA  LUGGAGE RACKS  PORTE-VALISES

FRIEDA-CAMFRIEDA-CAM
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LUG/LUXLUG/LUX

LUGLUG

LUG/SLUG/S
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TOMO 
cm 60 x 40 x 49 h (closed cm 40 x 76 h)cm 60 x 40 x 49 h (closed cm 40 x 76 h)
Reggivaligie in legno frassino ti nto wengé, Reggivaligie in legno frassino ti nto wengé, 
con appoggio in cuoiocon appoggio in cuoio.  

Lacquered ash wenge wood luggage rack,
with support in leathe.
 
Porte-valises en bois de frêne teinté wengé,
avec assise en cuir.

TOMO

PORTA VALIGIA  LUGGAGE RACKS  PORTE-VALISES
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SPECIAL
EDITION

TOMOTOMO

TOMOTOMO
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TUBE-LUX CASE-LUX

TUBE-LUX
cm 55 x 48,5 x 57 h (closed cm 55 x 73 h)cm 55 x 48,5 x 57 h (closed cm 55 x 73 h)
Reggivaligie pieghevole in metallo verniciato, Reggivaligie pieghevole in metallo verniciato, 
con cinghie in cuoio. con cinghie in cuoio. 

Foldable luggage rack in painted metal fi nish 
with leather stripes.

Porte-bagages pliant en métal peint, 
avec sangles en cuir.

CASE-LUX CASE-LUX 
cm 51,5 x 49 x 52 h (closed cm 51,5 x 69 h) cm 51,5 x 49 x 52 h (closed cm 51,5 x 69 h) 
Reggivaligie pieghevole in metallo.Reggivaligie pieghevole in metallo.
Cinghie in cuoio da 8 cm. Cinghie in cuoio da 8 cm. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, Possibilità di personalizzare le fi niture, 
metalliche o verniciate. metalliche o verniciate. 

Folding luggage rack in metal.
Leather straps of 8 cm. 
Possibility to personalise in metallic 
and painted fi nish.

Porte-valises pliant en métal.
Sangles en cuir de 8 cm de large.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: 
métallique ou peinture

PORTA VALIGIA  LUGGAGE RACKS  PORTE-VALISES

TUBE-LUXTUBE-LUX
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CASE-LUXCASE-LUX CASE-LUXCASE-LUX
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EDUARDMADERA

MADERA 
cm 50 x 44 x 49 h (closed cm 50 x 65 h)cm 50 x 44 x 49 h (closed cm 50 x 65 h)
Reggivaligie in legno, con cinghie in nylon.Reggivaligie in legno, con cinghie in nylon.
Abbinamenti  disponibili: Abbinamenti  disponibili: 
Wengé con cinghie nere, faggio con cinghie oro.Wengé con cinghie nere, faggio con cinghie oro.

Wooden luggage rack with nylon straps. 
Available combinati ons: Wenge wood with black straps, 
beechwood with gold straps.

Porte-valises en bois, avec sangles en nylon. 
Combinaisons disponibles : 
Wengé avec sangles noires, hêtre avec sangles or. 

EDUARD 
cm 57 x 50 x 48 h (closed cm 57 x 71 h)cm 57 x 50 x 48 h (closed cm 57 x 71 h)
Reggivaligie in legno con sponda, wengé o faggio, Reggivaligie in legno con sponda, wengé o faggio, 
con cinghie in cuoio cm 4. con cinghie in cuoio cm 4. 

Wooden luggage rack with side bumper, leather straps.

Porte-valise en bois avec dosseret, wengé ou hêtre, 
avec sangles en cuir 4 cm.

PORTA VALIGIA  LUGGAGE RACKS  PORTE-VALISES

MADERAMADERA MADERAMADERA
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EDUARDEDUARD
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CASE/S-SML CASE-SML CASE-BIG

CASE, reggivaligie pieghevoli in metallo. reggivaligie pieghevoli in metallo.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 

CASE, folding luggage rack in metal.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

CASE, porte-valises pliant en métal.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

CASE/S-SML
cm 54 x 38 x 55 h (closed cm 54 x 73 h)cm 54 x 38 x 55 h (closed cm 54 x 73 h)
Con sponda salvamuro. Con sponda salvamuro. 
Cinghie in cuoio (cm 4) o tessuto High Tech (cm 8,9).Cinghie in cuoio (cm 4) o tessuto High Tech (cm 8,9).
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 

With wall protecti on side. 
Leather (4 cm) or High Tech fabric (8,9 cm) straps.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Avec dosseret. 
Sangles en cuir (4 cm) ou en ti ssu High-Tech (8,9 cm).
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

CASE-SML 
cm 54 x 38 x 55 h (closed cm 54 x 67 h)cm 54 x 38 x 55 h (closed cm 54 x 67 h)

CASE-BIG 
cm 61 x 57 x 59 h (closed cm 61,5 x 81 h)cm 61 x 57 x 59 h (closed cm 61,5 x 81 h)
Cinghie in cuoio (cm 4) o tessuto High Tech (cm 8,9).Cinghie in cuoio (cm 4) o tessuto High Tech (cm 8,9).
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 

Leather (4 cm) or High Tech fab-ric (8,9 cm) straps.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Sangles en cuir (4 cm) ou en ti ssu High-Tech (8,9 cm).
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

PORTA VALIGIA  LUGGAGE RACKS  PORTE-VALISES

CASE/S-SML CASE/S-SML 
(LEATHER)(LEATHER)
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CASE-BIG CASE-BIG 
(LEATHER)(LEATHER)

CASE-SML CASE-SML 
(HIGH TECH)(HIGH TECH)

CASE-BIG CASE-BIG 
(HIGH TECH)(HIGH TECH)

3939



ISLA
cm 48 x 58 x 40,5 h (closed cm 48 x 76 h)cm 48 x 58 x 40,5 h (closed cm 48 x 76 h)
Reggivaligie pieghevole in metallo.Reggivaligie pieghevole in metallo.
Cinghie in cuoio da 5,5 cm.Cinghie in cuoio da 5,5 cm.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 

Folding metal luggage rack. 
5.5 cm leather straps. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Porte-valises pliant en métal. 
Sangles en cuir de 5,5 cm de large.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

ISLA-VA
cm 37 x 56,5 x 66 h (closed cm 37 x 76 h)cm 37 x 56,5 x 66 h (closed cm 37 x 76 h)
Tavolino pieghevole per colazione in camera.Tavolino pieghevole per colazione in camera.
Strutt ura in metallo e vassoio rett angolare con maniglie Strutt ura in metallo e vassoio rett angolare con maniglie 
disponibile in legno nero.disponibile in legno nero.

Room service foldable table. Chromed metal structure and rectangular 
black wood tray with handles.

Table pliable pour le peti t déjeuner en chambre.
Structure en métal poli et plateau rectangulaire avec poignées 
disponible en bois noir.

COFFY60 
cm 60 x 40 x 5 hcm 60 x 40 x 5 h
Vassoio rett angolare con maniglie, in legno nero.Vassoio rett angolare con maniglie, in legno nero.

Rectangular black wooden tray with handles.

Plateau rectangulaire en bois noir, doté de poignées.
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ISLA ISLA-VA COFFY60

PORTA VALIGIA, VASSOI E TAVOLINI  LUGGAGE RACKS, TRAYS AND TABLETS  PORTE-VALISES

ISLAISLA
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S, PLATEAUX ET TABLES

COFFY60COFFY60

ISLA-VAISLA-VA ISLAISLA

4141



Serie di vassoi in ecopelle.Serie di vassoi in ecopelle.
Uti lizzo in camera, bagno ed aree comuni.Uti lizzo in camera, bagno ed aree comuni.
Disponibili in varie dimensioni.Disponibili in varie dimensioni.

Eco-leather trays set. 
Bedroom, bathroom and common areas use. 
Available in various izes.

Série de plateaux en éco-cuir. 
Pour uti lisati on dans les chambres, salles de bains
et parti es communes.
Disponible en diff érentes tailles.

TRAY-SML cm 20 x 20 x 3 h cm 20 x 20 x 3 h 
Forma quadrata.Forma quadrata.
Square tray.
Plateau de forme carrée.

TRAY-MED cm 20 x 38 x 3 h cm 20 x 38 x 3 h 
Forma rett angolare.Forma rett angolare.
Rectangular tray.
Plateau de forme rectangulaire.

TRAY-BIG cm 38 x 38 x 3 h cm 38 x 38 x 3 h 
Forma quadrata.Forma quadrata.
Square tray.
Plateau de forme carrée.

VASSOI  TRAYS  PLATEAUX

TRAY-MEDTRAY-MED

4242

3838

20

20

3

TRAY-SML TRAY-MED TRAY-BIG

ONLY SOME EXAMPLES

Colori disponibili | Available colours | Couleurs disponibles

ice yuta tmorocuoioazul blue beigeblackgrey



TRAY-MEDTRAY-MED

SWISSSWISS

TRAY-SMLTRAY-SML

TRAY-BIGTRAY-BIGTRAY-SMLTRAY-SML
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WASTEPAPER
BINS

BINSBINS
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PAPIER2PAPIER2BINS-TAPBINS-TAP
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PAPIER1 PAPIER2 PAPIER3

Serie di cesti ni per la raccolta diff erenziata,Serie di cesti ni per la raccolta diff erenziata,
con contenitore estraibile.con contenitore estraibile.
Uti lizzo in camera, bagno ed aree comuni.Uti lizzo in camera, bagno ed aree comuni.
Disponibili in varie dimensioni.Disponibili in varie dimensioni.

Series of bins for separate waste collecti on,
with removable box.
Bedroom, bathroom and common areas use.
Available in various sizes.

Collecti on de poubelles pour le tri sélecti f des déchets, 
avec comparti ment extracti ble.
Pour une uti lisati on dans les chambres, salles de bains 
et zones communes.
Disponible en diff érentes tailles.

PAPIER1 cm 18 x 11 - h cm 28,5 cm 18 x 11 - h cm 28,5 
1 contenitore interno.1 contenitore interno.
1 inner box.
1 conteneur intérieur.

PAPIER2 cm 21 x 18 - h cm 28,5 cm 21 x 18 - h cm 28,5 
2 contenitori interni.2 contenitori interni.
2 inner boxes.
2 conteneurs intérieurs.

PAPIER3 cm 31 x 18 - h cm 28,5 cm 31 x 18 - h cm 28,5 
3 contenitori interni.3 contenitori interni.
3 inner boxes.
3 conteneurs intérieurs.

CESTINI RACCOLTA DIFFERENZIATA  SEPARATE WASTE BINS  POUBELLES COLLECTE SÉLECTI

4646

PAPIER1PAPIER1

Colori disponibili | Available colours | Couleurs disponibles

ice yuta tmorocuoioazul blue beigeblackgrey

PAPIER1PAPIER1 PAPIER2PAPIER2

PAPIER3PAPIER3



VE DÉCHETS

4747

PAPIER2PAPIER2

PAPIER3PAPIER3

PAPIER1PAPIER1
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OVO BINS BINS-TAP

OVO ø  cm15 - cm 30 h - 12 L ø  cm15 - cm 30 h - 12 L
Gett acarte in plasti ca, rivesti to in materiale vinilico, Gett acarte in plasti ca, rivesti to in materiale vinilico, 
personalizzabile con logo serigrafato a un colore. personalizzabile con logo serigrafato a un colore. 
A richiesta materiale fi re retardant e divisori interni A richiesta materiale fi re retardant e divisori interni 
per raccolta diff erenziata. per raccolta diff erenziata. 

Plasti c waste paper bin, coated in vinyl and personalised 
with silk screen printed logo in one colour. 
Fire retardant material on request and internal separator,
for separate waste collecti on.

Corbeille à papier en plasti que, revêtue de vinyle, 
personnalisable avec logo sérigraphié 1 couleur. 
Sur demande matériau revêtement non infl ammable
et séparateur interne, pour la collecte sélecti ve.

Gett acarte in metallo.  Gett acarte in metallo.  
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 

Metal waste paper bin.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Corbeille à papier en métal.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

BINS ø cm 20,5 x 30 h - 9 L ø cm 20,5 x 30 h - 9 L 

BINS-TAP ø cm 20,5 x 30 h - 9 L ø cm 20,5 x 30 h - 9 L
Con coperchio forato, ideale per la privacy.  Con coperchio forato, ideale per la privacy.  

With perforated lid, ideal for privacy.

Avec couvercle perforé, idéal pour cacher le contenu.

RING ø cm 20,5 ø cm 20,5 
Anello in metallo fermasacco. Anello in metallo fermasacco. 

Metal ring bag stopper.

Anneau bloque-sac en métal.

Colori disponibili | Available colours | Couleurs disponibles

CESTINI GETTACARTE  WASTEPAPER BINS  CORBEILLES A PAPIER

OVOOVO

4848



BINS-TAPBINS-TAP

BINS-TAPBINS-TAP

BINS-TAPBINS-TAP

4949



BATHROOM 
ACCESSORIES

BINS-TAPBINS-TAP

FRIEDA-MOBFRIEDA-MOB
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BINS-TAPBINS-TAP

FRIEDA-MOBFRIEDA-MOB

5151



ALARM-RO ø cm 4 ø cm 4
Piastrina in metallo cromato lucido, per segnalare e fi ssare a parete Piastrina in metallo cromato lucido, per segnalare e fi ssare a parete 
la cordicella d’allarme della doccia.la cordicella d’allarme della doccia.

Polished chrome plate, to display and fi x showeralarm cord to the wall.

Plaquett e en métal chromé brillant à fi xer sur la corde de 
douche pour signaler l’alarme.

MIRROR cm 15 x 15 x 45 maxcm 15 x 15 x 45 max
Specchio cosmeti co in metallo cromato lucido, Specchio cosmeti co in metallo cromato lucido, 
fi ssaggio a parete, con braccio estensibile. fi ssaggio a parete, con braccio estensibile. 
Bifacciale, a tre ingrandimenti  da un lato.Bifacciale, a tre ingrandimenti  da un lato.

Polished chrome vanity mirror, for wall mounti ng, with 
extendable arm. 
Double sided, Triple magnifi cati on on one side.

Miroir cosméti que en métal chromé brillant, avec bras 
extensible, fi xati on murale. 
Biface grossissant.

4,5

3

x 315

15

454

4

60

50

28

35

MIRRORFRIEDA-MOB STOP ALARM-RO

STOP ø cm 3 x 4,5 h - gr 240ø cm 3 x 4,5 h - gr 240
Fermaporta in acciaio inox o ott one, con anello di protezione Fermaporta in acciaio inox o ott one, con anello di protezione 
in polimero; da fi ssare a pavimento. in polimero; da fi ssare a pavimento. 
Parti colarmente adatt o per le porte di peso elevato.Parti colarmente adatt o per le porte di peso elevato.

Door stop made in inox steel or brass with rubber bumber;
to be fi xed to the fl oor. Suitable for heavy doors.

Butée de porte en acier inoxydable ou en laiton, avec anneau 
de protecti on en polymère; à fi xer au sol. 
Parti culièrement adapté aux portes lourdes.

FRIEDA-MOB cm 50 x 35 x 60 hcm 50 x 35 x 60 h
Mobile con strutt ura in metallo verniciato.Mobile con strutt ura in metallo verniciato.

Piece of furniture with painted metal structure.

Meuble avec structure en métal peint. 

ACCESSORI BAGNO BATHROOM ACCESSORIES ACCESSOIRES DE SALLE DE BAIN

5252



ALARM-ROALARM-RO

STOPSTOP

MIRRORMIRROR
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70

131,5

57

70 50,0

149

70

131,5

57

50,0

50

47

WET-WOOD cm 47 x 50 hcm 47 x 50 h
Cavallett o in legno per segnalare pavimento bagnato.Cavallett o in legno per segnalare pavimento bagnato.
Personalizzazione pirografata, maniglia per trasporto in yuta. Personalizzazione pirografata, maniglia per trasporto in yuta. 

Wood wet fl oor sign.
Pyrographed customizati on, jute carrying handle.
Chevalet de signalisati on sol glissant en bois.
Personnalisati on pyrogravée, anse de transport en jute.

FRIGO cm 85 x 57 x 131,5 h cm 85 x 57 x 131,5 h 
Carrello di servizio per rifornimento frigobar (12/14 camere), con Carrello di servizio per rifornimento frigobar (12/14 camere), con 
pannelli in legno nero, att rezzato con una vaschett e porta oggetti  . pannelli in legno nero, att rezzato con una vaschett e porta oggetti  . 
A richiesta: anti ne di chiusura frontale (POR). A richiesta: anti ne di chiusura frontale (POR). 
Strutt ura in metallo verniciato nero.Strutt ura in metallo verniciato nero.

Minibar refeuling service trolley (12/14 rooms), panels in black wood, 
equipped with a box for objects. On request : front closing doors (POR). 
Structure in black painted metal. 
Chariot de service pour le ravitaillement mini-bar (12/14 chambres), avec 
panneaux en bois noir, équipé d’un support porte-objets. 
Sur demande: Portes pour fermeture frontale (POR). 
Structure en métal peint noir.

Carrello di servizio per cambio biancheria (12/14 camere), Carrello di servizio per cambio biancheria (12/14 camere), 
con pannelli in legno nero, att rezzato con due vaschett e porta oggetti  . con pannelli in legno nero, att rezzato con due vaschett e porta oggetti  . 
A richiesta: anti ne di chiusura frontale (POR). A richiesta: anti ne di chiusura frontale (POR). 
Strutt ura in metallo verniciato nero.Strutt ura in metallo verniciato nero.

Service trolley for fresh linen (12/14 rooms), with black wood panels 
equipped with two storage compartments. 
Upon request: front shutt ers (POR). 
Black metal structure.
Chariot de service pour le changement du linge (12 à 14 chambres), avec 
panneaux en bois noir, équipé de deux bacs porte-objets. 
Sur demande : portes pour fermeture frontale (POR). 
Structure en métal noir. 

PANNY0 cm 85x 57 x 131,5 hcm 85x 57 x 131,5 h
Carrello di servizio senza sacchi laterali aggiunti . Carrello di servizio senza sacchi laterali aggiunti . 
Service trolley without side bags.
Chariot de service sans sacs latéraux ajoutés.

PANNY2 cm 85/149 x 57 x 131,5 hcm 85/149 x 57 x 131,5 h
2 sacchi porta biancheria. 2 sacchi porta biancheria. 
2 laundry bags. 
2 sacs à linge. 

Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.
Product suitable for hotel indoor use.
Produit conseillé pour une uti lisati on en intérieur.

Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.
Product suitable for hotel indoor use.
Produit conseillé pour une uti lisati on en intérieur.

WET-WOOD FRIGO-POR (with closing doors)        FRIGO (without closing doors) PANNY0 / PANNY2

CARRELLI DI SERVIZIO SERVICE TROLLEYS  CHARIOTS DE SERVICE

WET-WOODWET-WOOD
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PANNY2PANNY2

PANNY2-POR (with closing doors)PANNY2-POR (with closing doors)

FRIGO-POR FRIGO-POR 
(with closing doors)(with closing doors)

5555
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40
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40

20
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AGILE cm 62 x 40 x 68 - max 122 hcm 62 x 40 x 68 - max 122 h
Carrello di servizio in nylon nero per pulizie camere.Carrello di servizio in nylon nero per pulizie camere.
Vano frontale per riporre asciugamani e biancheria lett o.Vano frontale per riporre asciugamani e biancheria lett o.
Dotato di varie tasche portaoggett o chiudibili con cerniera e Dotato di varie tasche portaoggett o chiudibili con cerniera e 
cesti no portatutt o interno estraibile. cesti no portatutt o interno estraibile. 
Maniglia estensibile per trasporto.Maniglia estensibile per trasporto.

Black nylon service trolley for cleaning rooms.
Front compartment for storing towels and bed linen.
Equipped with various closable zippered object storage pockets 
and internal pull-out storage basket.
Extensible carrying handle.

Chariot de service en nylon noir pour le nett oyage des chambres. 
Comparti ment antérieur pour le rangement des serviett es 
de toilett e et du linge de lit.
Equipé de plusieurs poches porte-objets à fermeture zippée et 
d’un panier de rangement intérieur amovible.
Poignée extensible pour le transport.

AGILE

CARRELLI DI SERVIZIO SERVICE TROLLEYS  CHARIOTS DE SERVICE

AGILEAGILE

5656
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LUGGAGE
TROLLEYS 

5959



Carrello porta valigie. Carrello porta valigie. 
Ripiano in metallo scatolato plasti fi cato. Ripiano in metallo scatolato plasti fi cato. 
Due ruote fi sse e due ruote pivott anti .Due ruote fi sse e due ruote pivott anti .

Luggage trolley. Luggage trolley. Metal box-shaped rack. 
Two fi xed castors and two rotati ng castors. 

Chariot porte-valises. Plateau en métal emboîté plasti fi é. 
Deux roues fi xes et deux roues pivotantes.

POLDO cm 97 x 60 x 182 h - Tubocm 97 x 60 x 182 h - Tubo/Tube ø cm 4,5 ø cm 4,5
Strutt ura in metallo. Strutt ura in metallo. 
Possibilità di personalizzazioni le fi niture, metalliche e verniciate. Possibilità di personalizzazioni le fi niture, metalliche e verniciate. 

Metal structure. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Structure en métal.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: fi ni métallique ou peinture.

POLDO-LUX cm 97 x 60 x 182 h - Tubocm 97 x 60 x 182 h - Tubo/Tube ø cm 4,5
Strutt ura ott one o acciaio inox. Adatt o ad uso esterno. Strutt ura ott one o acciaio inox. Adatt o ad uso esterno. 

Solid brass or inox steel structure. Suitable for outdoor use. 

Structure en laiton ou en acier inoxydable. 
Adapté pour une uti lisati on en extérieur.

RUOTA ø cm 20ø cm 20
Ruota idonea a carichi parti colarmente elevati  Ruota idonea a carichi parti colarmente elevati  
e adatt a a terreni sconnessi.e adatt a a terreni sconnessi.

Castor suitable for parti cularly heavy loads 
and uneven ground.

Roue adaptée aux charges parti culièrement lourdes 
et aux terrains accidentés.

POLSINI h cm 15h cm 15
Maniglie di protezione in ecopelle nera.Maniglie di protezione in ecopelle nera.

Protecti on handles in black leatherett e.

Poignées de protecti on en simili cuir noir.

COVER
Telo copri carrello: per Poldo, Ebe. Telo copri carrello: per Poldo, Ebe. 

Cloth trolley cover: for Poldo, Ebe.

Couverture de chariot: pour Poldo, Ebe.

LOGO
Possibilità di personalizzare la moquett e con il logo.  Possibilità di personalizzare la moquett e con il logo.  

Possibility to personalise the carpet with your logo.

Possibilité de personnaliser la moquett e avec votre logo.

Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.
Product suitable for outdoor use under heavy rain.
Produit adapté à une uti lisati on extérieure sans abri.

60

97

182

87 55

182

73 45

141

POLDO | POLDO-LUX COVER POLDO COVER EBE

CARRELLI PORTA VALIGIE  LUGGAGE TROLLEYS  CHARIOTS BAGAGES    

COVERCOVER
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POLDOPOLDO
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BONDY cm 117 x 61 x 172 h - Tubo cm 10 x 2 cm 117 x 61 x 172 h - Tubo cm 10 x 2 

Carrello porta valigie con ripiano in legno e fi nitura Carrello porta valigie con ripiano in legno e fi nitura 
ferro industriale. Possibilità di richiedere una diversa ferro industriale. Possibilità di richiedere una diversa 
essenza di legno. Ruota idonea a carichi parti colarmente elevati  essenza di legno. Ruota idonea a carichi parti colarmente elevati  
e adatt a a terreni sconnessi.e adatt a a terreni sconnessi.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.

Luggage cart with wooden base and industrial steel fi nish. 
Possibility to request a diff erent wood.
Castor suitable for parti cularly heavy loads and  for uneven terrain.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Chariot porte valises avec plateau en bois et fi niti on en fer industriel. 
Possibilité de demander une essence de bois diff érente.
Roues adaptées aux charges lourdes.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: fi ni métallique ou peinture.

61

117

172

BONDY

CARRELLI PORTA VALIGIE  LUGGAGE TROLLEYS  CHARIOTS BAGAGES    

BONDYBONDY

BONDYBONDY
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BONDYBONDY
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DUCCIO cm 81 x 51 x 175 h cm 81 x 51 x 175 h 
Carrello porta valigie in metallo verniciato. Carrello porta valigie in metallo verniciato. 
Ripiano in agglomerato di legno rivesti to in tessuto High Tech.Ripiano in agglomerato di legno rivesti to in tessuto High Tech.
Quatt ro ruote pivott anti , due dotate di freni. Quatt ro ruote pivott anti , due dotate di freni. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.

Luggage trolley in painted metal. 
Suitacase rest top in agglomerated wood covered in High Tech fabric. 
Four pivoti ng wheels, two with brakes.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Chariot porte-bagages en métal peint. 
Plateau en bois aggloméré recouvert de ti ssu High Tech. 
Quatre roues pivotantes dont deux avec freins.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: fi ni métallique ou peinture.

RUOTA  ø cm 20ø cm 20
Ruota idonea a carichi parti colarmente elevati  Ruota idonea a carichi parti colarmente elevati  
e adatt a a terreni sconnessi.e adatt a a terreni sconnessi.

Castor suitable for parti cularly heavy loads and uneven ground.
 
Roue adaptée aux charges parti culièrement lourdes et aux terrains 
accidentés.

 

Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.
Product recommended for indoor use.
Produit conseillé pour une uti lisati on intérieure.

GRECO  cm 97 x 60 x 175 hcm 97 x 60 x 175 h
Carrello porta valigie con strutt ura in acciaio inox sati nato.Carrello porta valigie con strutt ura in acciaio inox sati nato.
Ripiano in metallo scatolato plasti fi cato. Ripiano in metallo scatolato plasti fi cato. 
Due ruote fi sse e due ruote pivott anti .Due ruote fi sse e due ruote pivott anti .
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.

Luggage trolley with sati n brushed stainless steel structure.
Metal box-shaped platf orm.
Two fi xed castors and two rotati ng castors.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Chariot à bagages avec structure en acier inox sati né.
Plateau en métal plasti fi é.
Deux roues fi xes et deux roues pivotantes.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: fi ni métallique ou peinture.
 

Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.
Product suitable for outdoor use under heavy rain.
Produit adapté à une uti lisati on extérieure sans abri.

81

51

175

60

97

175

DUCCIO GRECO

CARRELLI PORTA VALIGIE  LUGGAGE TROLLEYS  CHARIOTS BAGAGES    
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LEO cm 66 x 38/83 x 118 hcm 66 x 38/83 x 118 h
TuboTubo/Tube ø cm 3  ø cm 3 
Carrello porta valigie in metallo pieghevole. Carrello porta valigie in metallo pieghevole. 
Rivesti mento in moquett e nera.Rivesti mento in moquett e nera.
Ruote pneumati che.Ruote pneumati che.
Possibilità di personalizzazioni verniciate.Possibilità di personalizzazioni verniciate.

Foldable metal luggage trolley. 
Coati ng in black moquett e. 
Mounted on pneumati c wheels.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Chariot porte-valises en métal pliant. 
Revêtement en moquett e noire.
Roues pneumati ques.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: fi ni métallique ou peinture

EBE cm 79 x 49 x 159 h - Tubocm 79 x 49 x 159 h - Tubo/Tube ø cm 3 ø cm 3
Carrello porta valigie in metallo. Ripiano in metallo scatolato Carrello porta valigie in metallo. Ripiano in metallo scatolato 
plasti fi cato. Due ruote fi sse e due ruote pivott anti .plasti fi cato. Due ruote fi sse e due ruote pivott anti .
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.

Metal luggage trolley. Metal box-shaped rack. 
Two fi xed castors and two rotati ng castors.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Chariot porte-valises en métal. Plateau en métal plasti fi é. 
Deux roues fi xes et deux roues pivotantes.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: fi ni métallique ou peinture.

38

38

83

66

118

66

83

83

79

49

159

LEO EBE

CARRELLI PORTA VALIGIE  LUGGAGE TROLLEYS  CHARIOTS BAGAGES    

LEOLEO LEOLEO
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DIVIDO CORDA-SML | CORDA-MED | CORDA-BIG

DIVIDO cm 31 x 31 x 101 h - kg 10cm 31 x 31 x 101 h - kg 10
Colonnina guidafolla in acciaio inox sati nato o ott one. Colonnina guidafolla in acciaio inox sati nato o ott one. 
Possibilità di personalizzazioni verniciate.Possibilità di personalizzazioni verniciate.

Barrier post in brushed stainless steel or brass. 
Possibility to have painted fi nish personalisati on.

Colonne guide foule en acier inox sati né ou en laiton.
Possibilité de personnalisati ons peintes.

CORDA-SML cm 200cm 200
CORDA-MED cm 250cm 250
CORDA-BIG cm 300cm 300
Passamaneria in rayon ø 3 cm con due agganci laterali, per colonnine Passamaneria in rayon ø 3 cm con due agganci laterali, per colonnine 
guidafolla.guidafolla.

Rayon rope ø 3 cm rayon rope, with hooks at each end, for barrier posts.

Corde rayon ø 3 cm avec deux crochets latéraux, 
pour colonnes guide foule.  

Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.
Product suitable for outdoor use under heavy rain.
Produit adapté à une uti lisati on extérieure sans abri.

Blu - Blue - Bleu

Colori passamaneriaColori passamaneria
Rope colours 
Couleurs corde

Bordeaux

Nero - Black - Noir

Panna - Cream - Crème

COLONNINE GUIDAFOLLA  CROWD BARRIER POSTS COLONNES GUIDE FOULE

DIVIDODIVIDO

CORDACORDA
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DIVIDODIVIDO

DIVIDODIVIDO

CORDACORDA
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DIVIDO-ROT ø cm 33 x 101 h  - kg 10ø cm 33 x 101 h  - kg 10
Colonnina guidafolla in ott one. Colonnina guidafolla in ott one. 
Kit di mantenimento compreso. Kit di mantenimento compreso. 
Possibilità di personalizzazioni verniciate.Possibilità di personalizzazioni verniciate.

Brass crowd barrier post. 
Maintenance kit included.
Possibility to have painted fi nish personalisati on.

Colonne guide foule en laiton. 
Kit d’entreti en inclus.
Possibilité de personnalisati ons peintes.

CORDA-SML cm 200cm 200
CORDA-MED cm 250cm 250
CORDA-BIG cm 300cm 300
Passamaneria in rayon ø 3 cm con due agganci laterali, per colonnine Passamaneria in rayon ø 3 cm con due agganci laterali, per colonnine 
guidafolla.guidafolla.

Rayon rope ø 3 cm, with loops at each end, for crowd barrier posts.

Corde en rayonne ø 3 cm avec deux crochets latéraux, 
pour colonnes guide foule.        

Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.
Product suitable for outdoor use under heavy rain.
Produit adapté à une uti lisati on extérieure sans abri.

33

33

101
250

300

200

DIVIDO-ROT CORDA-SML | CORDA-MED | CORDA-BIG

COLONNINE GUIDAFOLLA  CROWD BARRIER POSTS COLONNES GUIDE FOULE

DIVIDO-ROTDIVIDO-ROT

CORDACORDA

7070

Blu - Blue - Bleu

Colori passamaneriaColori passamaneria
Rope colours 
Couleurs corde

Bordeaux

Nero - Black - Noir

Panna - Cream - Crème



DIVIDO-ROTDIVIDO-ROT CORDACORDA
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Supporto per comunicazioni, in acciaio inox. Supporto per comunicazioni, in acciaio inox. 
Stainless steel informati on holder.
Support d’informati ons en acier inox.

GEKO-A4V cm 24 x 33 h - cm 131 h - KG 4,6cm 24 x 33 h - cm 131 h - KG 4,6
Versione con tasca A4 verti cale.Versione con tasca A4 verti cale.

Model with size A4 verti cal pocket.
Version avec poche A4 verti cale.

GEKO-A4O cm 33 x 24 h - cm 123 h - KG 4,6cm 33 x 24 h - cm 123 h - KG 4,6
Versione con tasca A4 orizzontale.Versione con tasca A4 orizzontale.

Model with size A4 horizontal pocket.
Version avec poche A4 horizontale.

GEKO-A3O cm 46 x 33 h - cm 131 h - KG 4,8cm 46 x 33 h - cm 131 h - KG 4,8
Versione con tasca A3 orizzontale.Versione con tasca A3 orizzontale.

Model with size A3 horizontal pocket.
Version avec poche A3 horizontale.

GEKO-A4V GEKO-A4O GEKO-A3O NASTRO-MED

PIANTANE PORTA INFORMAZIONI  STANDS FOR INFORMATION  SUPPORTS D’INFORMATION

GEKO-NASGEKO-NAS

7272



NS SUR PIED

GEKO-A4VGEKO-A4V GEKO-A4OGEKO-A4O
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A4

Supporto per comunicazioni, in metallo profi lo rett angolare.Supporto per comunicazioni, in metallo profi lo rett angolare.
Quadro porta-informazioni in plexiglass trasparente. Quadro porta-informazioni in plexiglass trasparente. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.

Communicati ons support, in rectangular metal profi le. 
Informati on holder in transparent plexiglass.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Support de communicati on, en profi l métallique rectangulaire.
Porte-informati ons en plexiglas transparent.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: fi ni métallique ou peinture.

LUTE-A4V cm 21 x 30- h - Kg 13,20cm 21 x 30- h - Kg 13,20
Versione con tasca A4 verti cale.Versione con tasca A4 verti cale.

Model with size A4 verti cal pocket.
Modèle avec poche A4 verti cale.

LUTE-A4O cm 30 x 21- h - Kg 13,20 cm 30 x 21- h - Kg 13,20 
Versione con tasca A4 orizzontale.Versione con tasca A4 orizzontale.

Model with size A4 horizontal pocket.
Version avec poche A4 horizontale.

LUTE-A3 cm 42x 30 - h - Kg 13,40 cm 42x 30 - h - Kg 13,40 
Versione con tasca A3.Versione con tasca A3.

Model with size A3 pocket.
Version avec poche A3.

LUTE- MEN  cm 60 x 50 - cm 126 h - Kg 14cm 60 x 50 - cm 126 h - Kg 14
Leggio porta menu ristorante.Leggio porta menu ristorante.

Informati on stand for restaurant menus.
Porte-menu pupitre pour restaurant.

LUTE-A4V LUTE-A4O LUTE-A3O LUTE-MEN

PIANTANE PORTA INFORMAZIONI  STANDS FOR INFORMATION  SUPPORTS D’INFORMATION

LUTE-A4OLUTE-A4O
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LUTE-A4O LUTE-A4VLUTE-A4V

LUTE-MENLUTE-MEN
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50
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TMVBIG cm 60 x 50 - h 185 cmcm 60 x 50 - h 185 cm
Totem in cristallo extralight allesti bile con televisore,Totem in cristallo extralight allesti bile con televisore,
testi  a scelta, portadepliant o tasche porta foglio. testi  a scelta, portadepliant o tasche porta foglio. 
Logo incluso.Logo incluso.

Totem display in extra light crystal available with television,
text of choice, brochure holders or fl yer holding pockets. 
Logo included.

Totem en cristal extralight disponible avec télévision,
textes au choix, porte-brochures ou poches pour dépliants. 
Logo inclus.

TMVBIG

PIANTANE PORTA INFORMAZIONI  STANDS FOR INFORMATION  SUPPORTS D’INFORMATION

TMVBIGTMVBIG
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FRIEDA COLLECTION

FRIEDA-VSFRIEDA-VS

FRIEDA-VMFRIEDA-VM

FRIEDA-PODFRIEDA-POD

FRIEDA-CENFRIEDA-CEN
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FRIEDA-COPFRIEDA-COP FRIEDA-OMBFRIEDA-OMB
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FRIEDA-MENFRIEDA-MEN

PAMPHILIPAMPHILI

RECEPTIONRECEPTION

FRIEDA-BINFRIEDA-BIN

FRIEDA COLLECTION

FRIEDA-DOPFRIEDA-DOP

8080



FRIEDA-BISFRIEDA-BIS FRIEDA-BINFRIEDA-BIN FRIEDA-OMBFRIEDA-OMB

FRIEDA-BISFRIEDA-BIS FRIEDA-BISFRIEDA-BIS

8181



Famiglia di elementi  con strutt ura esterna in profi lo metallico quadrato. Famiglia di elementi  con strutt ura esterna in profi lo metallico quadrato. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.
Group of items with external structure in square metal profi le. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Famille de produits avec structure extérieure de profi l métallique carré.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

FRIEDA-CEN cm 20 x 20 - h cm 70cm 20 x 20 - h cm 70
Posacenere.Posacenere.
Ashtray. 
Cendrier. 

FRIEDA-VS cm 25 x 25 - h cm 65  cm 25 x 25 - h cm 65 
Portavaso piccolo.Portavaso piccolo.
Small vase holder.
Peti t porte-vase.

FRIEDA-VM cm 25 x 25 - h cm 75  cm 25 x 25 - h cm 75 
Portavaso grande.Portavaso grande.
Big vase holder.
Grand porte-vase. 

FRIEDA-COP cm 30 x 30 - h cm 77cm 30 x 30 - h cm 77
Gett acarte e posacenere abbinati . Con copertura anti pioggia.Gett acarte e posacenere abbinati . Con copertura anti pioggia.
Combined waste paper bin and ashtray with rain cover.
Corbeille à papier et cendrier combinés, avec couvercle pour la pluie. 

FRIEDA-BIN cm 30 x 30 - h cm 65 cm 30 x 30 - h cm 65 
Gett acarte portaombrelli.Gett acarte portaombrelli.
Umbrella waste paper bin.
Corbeille à papier ou porte parapluie.

FRIEDA-BIS cm 30 x 30 - h cm 65 cm 30 x 30 - h cm 65 
Gett acarte e posacenere abbinati  con vaschett a Gett acarte e posacenere abbinati  con vaschett a 
estraibile per lo svuotamento.estraibile per lo svuotamento.
Wastepaper bin and ashtray combined with a removable 
tray for emptying.
Combiné de corbeille à papier et cendrier, avec bac amovible.

FRIEDA-OMB cm 41 x 41 - h cm 65 cm 41 x 41 - h cm 65 
Portaombrelli di grande capienza dotato di ganci interni per Portaombrelli di grande capienza dotato di ganci interni per 
appendere gli ombrelli a mano.appendere gli ombrelli a mano.
Umbrella stand of large capacity with internal hooks to hang the 
umbrellas by hand.
Porte-parapluies de grande capacité doté de crochets intérieurs 
pour accrocher les parapluies pliants. 

FRIEDA-DOP cm 41 x 41 - h cm 65 cm 41 x 41 - h cm 65 
Portaombrelli dotato di doppio cesti no adatt o a tutt e le Portaombrelli dotato di doppio cesti no adatt o a tutt e le 
ti pologie di ombrello. ti pologie di ombrello. 
Umbrella stand with double basket. 
Suitable for all types of umbrellas. 
Porte-parapluie avec double panier, adapté à tous les types de parapluie. 

FRIEDA-MEN cm 45 x 33 - h cm 130 cm 45 x 33 - h cm 130 
Leggio porta menu ristorante con strutt ura esterna Leggio porta menu ristorante con strutt ura esterna 
in profi lo metallico quadrato. in profi lo metallico quadrato. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.
Restaurant menu holder with metal sqared structure. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Pupitre porte menu restaurant avec structure externe 
en profi l métallique carré.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

FRIEDA-POD cm 45 x 33 - h cm 140 cm 45 x 33 - h cm 140 
Leggio e podio porta menu ristorante con strutt ura esterna in profi lo Leggio e podio porta menu ristorante con strutt ura esterna in profi lo 
metallico quadrato. metallico quadrato. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.
Lectern and podium for restaurant menus with external 
structure in square metal profi le. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Pupitre porte-menu pour restaurant avec structure métallique carrée. 
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.
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FRIEDA-CENFRIEDA-CEN

FRIEDA-BINFRIEDA-BIN
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NORA COLLECTION

NORA-NEWSNORA-NEWSNORA-MAGNORA-MAG

NORA-TABNORA-TAB

FLEURFLEURRESTORESTO
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NORA-STNNORA-STNNORA-BIGNORA-BIG

NORA-COINORA-COI

8585



Famiglia di elementi  con strutt ura esterna in profi lo metallico tondo. Famiglia di elementi  con strutt ura esterna in profi lo metallico tondo. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.

Group of items with external structure in round metal profi le. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Famille de produits avec structure extérieure de profi l  métallique rond.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture. 

NORA-TAB ø cm 41 x 71 hø cm 41 x 71 h
Tavolino in metallo con piano d’appoggio in vetro nero. Tavolino in metallo con piano d’appoggio in vetro nero. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate. 
Small metal table with black glass table top.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Table basse en métal et plateau en verre noir.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

NORA-OMB  ø cm 33 x 90 hø cm 33 x 90 h
Portagiornali in metallo, con 8 stecche portagiornali.Portagiornali in metallo, con 8 stecche portagiornali.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.
Newspaper rack in metal, with eight newspaper rods.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Porte-journaux en métal, doté de huit cannes.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

NORA-NEWS ø cm 33 x 71 hø cm 33 x 71 h
Portaombrelli in metallo.Portaombrelli in metallo.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.
Umbrella stand in metal.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Porte-parapluies en métal.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture. 

NORA-BIG  cm 80 x 24 x 75 hcm 80 x 24 x 75 h
Portaombrelli in metallo.Portaombrelli in metallo.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.
Metal umbrella stand.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Porte-parapluies en métal.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture. 

NORA-MAG  cm 50 x 35 x 45 hcm 50 x 35 x 45 h
Porta riviste in metallo con due tasche in tessuto High Tech.Porta riviste in metallo con due tasche in tessuto High Tech.
Possibilità di personalizzazioni metalliche e verniciate con Possibilità di personalizzazioni metalliche e verniciate con 
rivesti mento in tessuto. rivesti mento in tessuto. 
Magazine rack in metal with two High-Tech fabric pockets.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted with fabric 
upholstery.
Porte-revues en métal avec deux poches en ti ssu High-Tech.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou 
peinture, avec revêtement ti ssu.

NORA-COI sizes on request  sizes on request 
Copri fan coil.Copri fan coil.
Fan coil covers.
Couvertures de venti lo-convecteur.

NORA-STN  cm 140 x 55 x 170 hcm 140 x 55 x 170 h
Stand porta abiti  su ruote, in metallo. Stand porta abiti  su ruote, in metallo. 
Per dodici/quatt ordici capi. Per dodici/quatt ordici capi. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.
Mobile clothes rail in metal, on castors. 
For twelve/fourteen items.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Portant à vêtements sur roulett es, en métal.
Pour douze/quatorze vêtements.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.
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JACK COLLECTION

JACK-OMBJACK-OMB

8888

JACK-CENJACK-CEN

JACK-CENJACK-CEN



JACK-BINJACK-BIN

JACK-BISJACK-BIS

8989



JACK-CEN cm 30 x 20 x 70 hcm 30 x 20 x 70 h
Posacenere completo di vaschett a porta-sabbia estraibile. Posacenere completo di vaschett a porta-sabbia estraibile. 
Strutt ura in metalloStrutt ura in metallo. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.
Ashtray with removable sand tray. Metal structure.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Cendrier sur pied, plateau bac à sable amovible. 
Structure en métal.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture. 

JACK-BIN cm 35 x 20 x 60 h cm 35 x 20 x 60 h 
Gett acarte in metallo. Gett acarte in metallo. 
Cesto rivesti to in tessuto High Tech o ecopelle.Cesto rivesti to in tessuto High Tech o ecopelle.
Possibilità di personalizzazioni verniciate con rivesti mento in tessuto.Possibilità di personalizzazioni verniciate con rivesti mento in tessuto.
Metal waste paper bin. Basket upholstered in High Tech fabric or 
eco-leather. 
Possibility of painted customizati ons with fabric upholstery.

Corbeille à papier en métal. Revêtu de ti ssu High Tech ou de simili cuir.
Possibilité de personnalisati ons peintes avec revêtement ti ssu.

JACK-BIS cm 80 x 20 x 60 hcm 80 x 20 x 60 h
Gett acarte con portaombrelli in metallo, rivesti mento in tessuto Gett acarte con portaombrelli in metallo, rivesti mento in tessuto 
High Tech o ecopelle. Possibilità di personalizzazioni verniciate con High Tech o ecopelle. Possibilità di personalizzazioni verniciate con 
rivesti mento in tessuto o ecopelle.rivesti mento in tessuto o ecopelle.
Metal waste paper bin with umbrella stand, coati ng in High-Tech fabric 
or leatherett e.  Possibility to have painted fi nish personalisati on with 
fabric or faux leather upholstery.
Corbeille à papier en métal avec porte-parapluies, revêtement ti ssu 
High-Tech ou en simili cuir. Possibilité de personnalisati ons peintes avec 
revêtement ti ssu ou simili-cuir. 

JACK-STN cm 130 x 50 x 168 hcm 130 x 50 x 168 h
Stand porta abiti  su ruote, in metallo. Stand porta abiti  su ruote, in metallo. 
Per dodici/quatt ordici capi. Per dodici/quatt ordici capi. 
Possibilità di personalizazioni verniciate.Possibilità di personalizazioni verniciate.

Metal clothes stand with castors. For twelve/fourteen items.
Possibility to have painted fi nish personalisati on.

Portant à vêtements sur roulett es, en métal. 
Pour douze/quatorze vêtements.
Possibilité de personnalisati ons peintes.

Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.
Product recommended for indoor use.
Produit conseillé pour une uti lisati on intérieure.

Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.Prodott o consigliato per un uti lizzo interno all’hotel.
Product recommended for indoor use.
Produit conseillé pour une uti lisati on intérieure.

Famiglia di elementi  con strutt ura esterna in profi lo metallico piatt o. Famiglia di elementi  con strutt ura esterna in profi lo metallico piatt o. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.

Group of items with external structure in fl at metal profi le. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Famille de produits avec structure extérieure de profi l 
métallique plat.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

JACK-SML cm 20 x 20 x 60 h cm 20 x 20 x 60 h 
JACK-OMB cm 60 x 20 x 60 hcm 60 x 20 x 60 h

Portaombrelli in metallo. Portaombrelli in metallo. 
Possibilità di personalizzazioni verniciate.Possibilità di personalizzazioni verniciate.
Umbrella stand in metal
Possibility to have painted fi nish personalisati on.
Porte-parapluies en métal.
Possibilité de personnalisati ons peintes. 
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GIULIA COLLECTION

GIULIA-CENGIULIA-CENGIULIA-MURGIULIA-MUR

9292



GIULIA-BINGIULIA-BIN GIULIA-SMLGIULIA-SML
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GIULIA COLLECTION

GIULIA-DIF cm 46 x 20 x 72 h cm 46 x 20 x 72 h 
Gett acarte per raccolta diff erenziata a 3 divisori.Gett acarte per raccolta diff erenziata a 3 divisori.
Contenitori interni separati  ed estraibili.Contenitori interni separati  ed estraibili.
Waste paper bin for separate waste collecti on with 3 dividers.
Separate and removable internal containers.
Corbeille à papier pour le tri sélecti f des déchets avec 
3 séparateurs. Conteneurs internes séparés et amovibles.

GIULIA-GRI cm 46 x 20 x 72 h cm 46 x 20 x 72 h 
Gett acarte per raccolta diff erenziata a 3 divisori.Gett acarte per raccolta diff erenziata a 3 divisori.
Contenitori interni separati  ed estraibili.Contenitori interni separati  ed estraibili.
Vaschett a superiore con griglia posacenere.Vaschett a superiore con griglia posacenere.
Waste paper bin for separate waste collecti on with 3 dividers.
Separate and removable internal containers.
Upper tray with ashtray grate.
Corbeille à papier pour le tri sélecti f des déchets avec 
3 séparateurs. Conteneurs internes séparés et amovibles.
Plateau supérieur avec grille pour cendrier.

GUTT cm 82 hcm 82 h
Stecca porta giornali in legno. Stecca porta giornali in legno. 
Lunghezza uti le per il quoti diano 60 cm.Lunghezza uti le per il quoti diano 60 cm.
Wooden newspaper rack.
Length suitable for 60 cm newspapers.
Canne porte-journal en bois. 
Longueur uti le pour un quoti dien de 60 cm.

GIULIA-NEWS cm 31 x 31 x 98 hcm 31 x 31 x 98 h
Stand portagiornali in acciaio inox, con quatt ro stecche Stand portagiornali in acciaio inox, con quatt ro stecche 
portagiornali in legno. Possibilità di personalizzazioni metalliche.portagiornali in legno. Possibilità di personalizzazioni metalliche.
Newspaper stand in stainless steel with four wooden rods.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.
Porte-journaux au sol en acier inox, 
doté de quatre cannes en bois.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

GIULIA-STA cm 73 x 20 x 94 hcm 73 x 20 x 94 h
Stand portagiornali in acciaio inox, con sei stecche Stand portagiornali in acciaio inox, con sei stecche 
portagiornali in legno.portagiornali in legno.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.
Newspaper stand in stainless steel with six wooden rods.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.
Porte-journaux au sol en acier inox, doté de six cannes en bois.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

GIULIA-STN cm 130 x 55 x 168 hcm 130 x 55 x 168 h
Stand porta abiti  su ruote, in metallo. Per dodici/quatt ordici capi. Stand porta abiti  su ruote, in metallo. Per dodici/quatt ordici capi. 
Possibilità di personalizzazioni verniciate.Possibilità di personalizzazioni verniciate.
Metal clothes stand with castors. For twelve/fourteen items.
Possibility to have painted fi nish personalisati on.
Portant à vêtements sur roulett es, en métal. 
Pour douze/quatorze vêtements.
Possibilité de personnalisati ons peintes.

Famiglia di elementi  con strutt ura esterna in acciaio sati nato. Famiglia di elementi  con strutt ura esterna in acciaio sati nato. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.
Group of items with with structure in brushed steel. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.
Famille de produits avec structure en acier brossé.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

GIULIA-MUR cm 8 x 8 x 17  hcm 8 x 8 x 17  h
Posacenere in acciaio inox sati nato, con vaschett a estraibile.Posacenere in acciaio inox sati nato, con vaschett a estraibile.
Ashtray in stainless steel, with removable tray.
Cendrier en acier inox sati né, avec bac amovible. 

GIULIA-CEN cm 22 x 22 x 70  hcm 22 x 22 x 70  h
Posacenere con base in acciaio inox con vaschett a estribile. Posacenere con base in acciaio inox con vaschett a estribile. 
Ashtray made in stainless steel with removable tray.
Cendrier avec base réalisé en acier inoxydable, comparti ment 
supérieur amovible. 

GIULIA-SML cm 20 x 20 x 47 h cm 20 x 20 x 47 h 
GIULIA-BIN cm 40 x 20 x 47 h cm 40 x 20 x 47 h 
Gett acarte/portaombrelli in metallo.Gett acarte/portaombrelli in metallo.
Waste paper bin/umbrella stand in metal.
Corbeille à papier/porte-parapluies en métal.
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ACCESSORI RISTORANTE  RESTAURANT ACCESSORIES  ACCESSOIRES DE RESTAURANT

RESTORESTO

SUGARSUGAR

RESERVERESERVE

GUIDOGUIDO

9696



FLEURFLEUR

RESTORESTO

RESERVERESERVE

CHERY-TAPCHERY-TAP
LUCYLUCY

SUGARSUGAR

VASSOVASSO

FLEURFLEUR

9797



KELLY cm 35 x 35 x 35 hcm 35 x 35 x 35 h
Reggi borsa pieghevole in metallo. Reggi borsa pieghevole in metallo. 
Ripiano in tessuto High Tech o cuoio.Ripiano in tessuto High Tech o cuoio.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche o verniciate.

Foldable metal bag holder. 
Bag support in Hi-Tech fabric or genuine leather.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Repose-sac en métal, pliable. 
Sangle en ti ssu High Tech ou en cuir.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

Famiglia di elementi  in ott one, per servizio bar, Famiglia di elementi  in ott one, per servizio bar, 
ristorante, breakfast room.ristorante, breakfast room.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche e verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche e verniciate. 

Family of brass elements, for bar service, restaurant,
breakfast room.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Famille d’éléments en laiton, service de bar, restaurant, salle de pe-
ti t-déjeuner.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

VASSO cm 22 x 8 - h cm 0,5 cm 22 x 8 - h cm 0,5
Vassoio porta bicchieri.Vassoio porta bicchieri.
Tray for glasses.
Plateau pour verres.

RESTO cm 18,5 x 13 - h cm 1,5 cm 18,5 x 13 - h cm 1,5
Rendiresto.Rendiresto.
Change giver. 
Plateau vide poches.

CHERY-TAP ø cm 8,3 - h cm 4,5ø cm 8,3 - h cm 4,5
Posacenere da tavolo con tappo anti vento. Posacenere da tavolo con tappo anti vento. 
Table ashtray with windproof cap. 
Cendrier de table avec couvercle coupe-vent. 

SUGAR cm 5,3 x 5,3 - h cm 4,5cm 5,3 x 5,3 - h cm 4,5
Recipiente per busti ne zucchero o the, forma quadrata.Recipiente per busti ne zucchero o the, forma quadrata.
Container for sugar or tea bags, square shape.
Boite à sachets de sucre ou de thé, de forme carrée,

LUCY cm 5,3 x 5,3 - h cm 4,5cm 5,3 x 5,3 - h cm 4,5
Portatovaglioli. Portatovaglioli. 
Napkin holder. 
Porte-serviett es. 

GUIDO cm 4 x 2 - h cm 2cm 4 x 2 - h cm 2
Portainfo da tavolo. Portainfo da tavolo. 
Table info holder. 
Support d’informati ons de table. 

RESERVE cm 5,3 x 5,3 - h cm 5cm 5,3 x 5,3 - h cm 5
Segnatavolo. Segnatavolo. 
Table marker. 
Marque-place. 

FAST cm 5,3 x 5,3 - h cm 5cm 5,3 x 5,3 - h cm 5
Supporto per comunicazioni da tavolo.Supporto per comunicazioni da tavolo.
Table top informati on holder.
Support de table pour informati ons.

FLEUR ø cm 5 - h cm 13 ø cm 5 - h cm 13
Porta fi ore. Porta fi ore. 
Flower holder. 
Porte-fl eurs.
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BACHECHE PORTA  MENU MENU DISPLAYS  CADRES PORTE-MENU

LONDON-XXLLONDON-XXL

100100



LONDON-XLLONDON-XL LONDON-BIGLONDON-BIG

101101



Porta informazioni da esterno in acciaio inox o ott one con serratura. Fissaggio a parete o con base a terra.Porta informazioni da esterno in acciaio inox o ott one con serratura. Fissaggio a parete o con base a terra.
Possibilità di illuminazione interna con led (alimentata a 220 Volts) o a batt eria. Kit di mantenimento compreso. Possibilità di illuminazione interna con led (alimentata a 220 Volts) o a batt eria. Kit di mantenimento compreso. 
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche e verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche e verniciate. 

Outdoor informati on holder in stainless steel or solid brass with lock. Wall or ground base fi xing.
Possibility of internal lighti ng with LEDs (powered at 220 Volts) or with batt ery. Maintenance kit included. 
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Porte-informati on pour extérieur, en acier inoxydable ou en laiton, avec serrure. Fixati on murale ou avec base au sol.
Possibilité d’éclairage par LED (alimentati on 220 Volts) ou batt erie. Kit d’entreti en inclus.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: métallique ou peinture.

LONDON-SML cm 32 x 41 hcm 32 x 41 h
A parete. Un foglio A4. A parete. Un foglio A4. 
Wall mounted. One A4 sheet.
Mural. Format A4.

LONDON-MED cm 54 x 41 hcm 54 x 41 h
A parete. Due fogli A4.A parete. Due fogli A4.
Wall mounted. Two A4 sheets.
Mural. Deux formats A4.

LONDON-BIG cm 75 x 41 hcm 75 x 41 h
A parete. Tre fogli A4. A parete. Tre fogli A4. 
Wall mounted. Three A4 sheets.
Mural. Trois formats A4.

LONDON-XL cm 53,5 x 75cm 53,5 x 75 h h
A parete. Quatt ro fogli A4. A parete. Quatt ro fogli A4. 
Wall mounted. Four A4 sheets.
Mural. Quatre formats A4.

LONDON-XXL cm 56x 130cm 56x 130 h h
A parete. Sei fogli A4. A parete. Sei fogli A4. 
Wall mounted. Six A4 sheets.
Mural. Quatre formats A4. 

LONDBS-SML cm 32 x 41 - h 160 cmcm 32 x 41 - h 160 cm
Su piede. Un foglio A4. Su piede. Un foglio A4. 
Upright. One A4 sheet.
Sur pied. Une format A4.

LONDBS-MED cm 54 x 41cm 54 x 41 - h 160 cm - h 160 cm
Su piede Due fogli A4.Su piede Due fogli A4.
Upright. Two A4 sheets.
Sur pied. Deux formats A4.

LONDBS-BIG cm 75 x 41cm 75 x 41 - h 160 cm - h 160 cm
Su piede. Tre fogli A4.Su piede. Tre fogli A4.
Upright. Three A4 sheets.
Sur pied. Trois formats A4. 
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BACHECHE PORTA  MENU MENU DISPLAYS  CADRES PORTE-MENU

LONBS-BIGLONBS-BIG
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LONDON-MEDLONDON-MED
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DYMO
Eti chett atrice per stampa nome.Eti chett atrice per stampa nome.

Label maker for name printi ng.
Éti queteuse pour l’impression du nom. 

FLAG
Confezione bandiere adesive. 20 pezzi.Confezione bandiere adesive. 20 pezzi.

Pack of adhesive fl ags. 20 pieces.
Pack de drapeaux adhésifs. 20 pièces.

Badge portanome in ott one o alluminio, Badge portanome in ott one o alluminio, 
personalizzabili con logo. personalizzabili con logo. 
Att acco magneti co.Att acco magneti co.

Name badge in brass or aluminium, 
customisable with logo. Magneti c.

Badge nominati f en laiton ou aluminium, 
personnalisables 
avec logo. Fixati on aimantée.

BADGE-SQ cm 5 x 5 hcm 5 x 5 h
Spilla portanome, di forma quadrata.Spilla portanome, di forma quadrata.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Square name badge.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Badge nominati f carré.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

BADGE-RE cm 7,5 x 2,5 hcm 7,5 x 2,5 h
Spilla portanome, di forma rett angolare.Spilla portanome, di forma rett angolare.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Rectangular name badge.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Badge nominati f rectangulaire.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

BADGE-OV cm 6,5 x 4,5 hcm 6,5 x 4,5 h
Spilla portanome, di forma ovale.Spilla portanome, di forma ovale.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Oval-shaped name badge.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Badge nominati f ovale.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.
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BADGE PORTANOME  NAME BADGES  BADGES PORTE-NOM
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RECEPTION cm 32 x 5 x 7 hcm 32 x 5 x 7 h
Targa da banco recepti on in metallo ripiegato.Targa da banco recepti on in metallo ripiegato.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche e verniciate. Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche e verniciate. 

Recepti on desk plate in folded metal.
Possibility to customise the fi nishes, metallic and painted.

Plaque pour comptoir de récepti on en métal plié.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons: fi ni métallique ou peinture.

GEORGE-A4 cm 21 x 8 x 30 hcm 21 x 8 x 30 h
Porta informazioni da tavolo in metallo inox e vetro. Porta informazioni da tavolo in metallo inox e vetro. 
Adatt o per contenere un foglio formato A4.Adatt o per contenere un foglio formato A4.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Desk top informati on holder in metal steel and glass. 
Suitable for A4 sheets.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Support de table pour informati ons en métal inox et verre.
Adapté pour contenir une feuille A4.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

LISA-A4V cm 23 x 1.5 x 30,5 h cm 23 x 1.5 x 30,5 h 
LISA-A3O cm 44 x 1,5 x 30,5 hcm 44 x 1,5 x 30,5 h
Portacomunicazioni realizzato con montanti  in alluminio Portacomunicazioni realizzato con montanti  in alluminio 
e due lastre di Plexiglass per contenere fogli di formato A4 o A3.e due lastre di Plexiglass per contenere fogli di formato A4 o A3.
Possibilità di personalizzazioni verniciate o in acciaio sati nato. Possibilità di personalizzazioni verniciate o in acciaio sati nato. 

Informati on display with aluminium uprights and two 
Plexiglas sheets to contain A4 or A3 sheets.
Possibility of painted or sati n steel fi nish.

Support d’informati ons réalisé en aluminium, avec deux 
plaques de Plexiglas pour format A4 ou A3.
Possibilité de personnalisati on peinture ou en acier sati né. 

CARD cm 9 x 2 x 7 hcm 9 x 2 x 7 h
Porta biglietti   da visita in vetro e profi li in metallo.Porta biglietti   da visita in vetro e profi li in metallo.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Business card holder in glass with metal profi le.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Porte-cartes de visite en verre et structure métallique.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

TRILLI-BVE cm 12 x 12 x 10 hcm 12 x 12 x 10 h
Campanello da tavolo, in ott one, con base in vetro.Campanello da tavolo, in ott one, con base in vetro.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Brass table bell with glass base.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Sonnett e de table en laiton, avec base en verre.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

GLASBS-SML cm  20 x 10 x 18 hcm  20 x 10 x 18 h
Porta depliants in vetro e profi li in metallo.Porta depliants in vetro e profi li in metallo.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Brochure holder in glass with metal profi le.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Porte-brochures en verre et structure en métal.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.
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LISA-A4VLISA-A4VLISA-A4VLISA-A4V
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HEXAGON h cm 5,4 x 4,1 - gr 160h cm 5,4 x 4,1 - gr 160

Portachiavi in ott one inciso.Portachiavi in ott one inciso.
Possibilità di persanalizzazioni metalliche.Possibilità di persanalizzazioni metalliche.

Engraved brass key fob.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Porte-clés en laiton gravé.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

HEXAGONHEXAGON

PORTACHIAVI KEY FOBS PORTE-CLÉS 
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SPASPA HEXAGONHEXAGON



AIR-LUX h cm 11/13 - ø cm 3,5 - gr 85h cm 11/13 - ø cm 3,5 - gr 85

Portachiavi in ott one con frangia,Portachiavi in ott one con frangia,
con logo a rilievo.con logo a rilievo.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Key fob in brass with tassel,
with embossed logo.
Possibility to have metallic fi nish 
personalisati on.

Porte-clés en laiton avec franges,
avec logo en relief.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

3,5
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AIR-LUXAIR-LUX
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AIR h cm 11/13 - ø cm 3,5 - gr 80h cm 11/13 - ø cm 3,5 - gr 80

Portachiavi in ott one con frangia.Portachiavi in ott one con frangia.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Key fob in brass with tassel.
Possibility to have metallic 
fi nish personalisati on.

Porte-clés en laiton avec franges.
Possibilité de personnalisati ons 
métalliques.

AIRAIR

109109

Colori frangia disponibiliColori frangia disponibili
Available tassel colours 
Couleurs disponibles pour franges

RossoRosso/Red/Rouge

VerdeVerde/Green/Vert

GrigioGrigio/Grey/Gris

BluBlu/Blue/Bleu

OcraOcra/Ochre/Ocre

NeroNero/Black/Noir



SWISS h cm 9/11 - ø cm 4,5 - gr 280h cm 9/11 - ø cm 4,5 - gr 280

Portachiavi in ott one con incisione e anello di protezione in gomma.Portachiavi in ott one con incisione e anello di protezione in gomma.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Brass keyfob with engraving and rubber protecti on ring.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Porte-clés en laiton avec gravures et anneau de protecti on en caoutchouc.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

11 9

4,5

PIERRE hh cm 6/8 x 4 - gr 150cm 6/8 x 4 - gr 150

Portachiavi in ott one, con incisione.Portachiavi in ott one, con incisione.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Engraved brass key fob.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Porte-clés en laiton gravé.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.
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SWISSSWISS

PIERREPIERRE

PORTACHIAVI KEY FOBS PORTE-CLÉS 

110110



URLO-RE h cm 9 x 4  - gr 72h cm 9 x 4  - gr 72
URLO-SML ø cm 4,5 - gr 34ø cm 4,5 - gr 34 | URLO-MED ø cm 6,5 - gr 67 ø cm 6,5 - gr 67
URLO-SQ h cm 6,5 x 6,5 - gr 84h cm 6,5 x 6,5 - gr 84

Portachiavi in ott one vissuto inciso.Portachiavi in ott one vissuto inciso.
Engraved aged brass key fob.
Porte-clés en laiton gravé vielli.
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ROCCO cm 4 x 9 - gr 33cm 4 x 9 - gr 33
ROCCO-RE cm 4 x 9 - gr 37cm 4 x 9 - gr 37
ROCCO-RO cm 4 x 9 - gr 24cm 4 x 9 - gr 24

Portachiavi in legno, con incisione.Portachiavi in legno, con incisione.

Engraved wooden key fob.

Porte-clés en bois gravé.
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LARA h cm 8,5/10 - gr 33 h cm 8,5/10 - gr 33

Portachiavi in Plexiglas colorato con incisione su entrambi i lati  e anello di protezione in gomma.Portachiavi in Plexiglas colorato con incisione su entrambi i lati  e anello di protezione in gomma.

Colored Plexiglass keyfob with engraving on both sides and rubber protecti on ring.

Porte-clés en plexiglas coloré avec gravures des deux côtés et anneau de protecti on en 
caoutchouc.
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SINGLE ø cm 3ø cm 3 - gr 4 - gr 4

Medagliett a in alluminio o ott one da 2 mm inciso.Medagliett a in alluminio o ott one da 2 mm inciso.

2 mm aluminium or brass engraved Tag.

Médaille en aluminium ou laiton gravé de 2 mm.

SPA  cm 7 x 7cm 7 x 7 - gr 19 - gr 19

Targhett a in alluminio o ott one da 1,5 mm inciso.Targhett a in alluminio o ott one da 1,5 mm inciso.
Possibilità di inserire testo in BRAILLE.Possibilità di inserire testo in BRAILLE.

1,5 mm brass or aluminium engraved locker plate. 
BRAILLE opti on available.

Plaque en aluminium ou en laiton gravé de 1,5 mm.
Possibilité d’insérer du texte en BRAILLE.

3
7

LARALARA

SINGLESINGLE SPASPA

PORTACHIAVI KEY FOBS PORTE-CLÉS 
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INDO-SML ø cm 7 - gr 22ø cm 7 - gr 22
INDO-MED ø cm 10 - gr 36ø cm 10 - gr 36

Portachiavi in cuoio inciso.Portachiavi in cuoio inciso.

Key fob in engraved leather.

Porte-clés en cuir gravé.

10
7

107

PLEASE cm 10 x 15 h - gr 63cm 10 x 15 h - gr 63

Supporto in cuoio stampato per maniglia porta. Supporto in cuoio stampato per maniglia porta. 
Testo personalizzabile. Testo personalizzabile. 

Do not disturb support for door handle in printed leather. Customisable 
text.

Support en cuir avec texte imprimé, pour poignées de porte. Texte 
personnalisable.

INDO-SML INDO-MED

INDO-SMLINDO-SML

PLEASEPLEASE

INDO-MEDINDO-MED
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BELAIR
Linea in metallo ritagliato, 
con caratt eri uniti  tra loro da una barrett a di supporto. 

Sign range in cut-out metal, 
with characters joined together by a support rod. 

Ligne de signaléti que en métal découpé, 
avec caractères joints par une barrett e. 

SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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LETTERING
Caratt eri ritagliati  per interno, disponibili in diverse dimensioni 
e spessori, in base al materiale uti lizzato. 

Cut-out characters for indoor use, available in diff erent sizes 
and thicknesses, depending on the material used.

Caractères découpés pour intérieur, disponibles en plusieurs 
dimensions et épaisseurs, selon le matériau uti lisé.
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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PICTO
Simboli ritagliati  per interno, disponibili in diverse dimensioni 
e spessori, in base al materiale uti lizzato. 

Cut-out symbols for indoor use, available in diff erent sizes 
and thicknesses, depending on the material used.

Symboles découpés pour l’intérieur, disponibles en plusieurs 
dimensions et épaisseurs, selon le matériau uti lisé.
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CARBON
Linea in Plexiglass fi nitura Carbon nera o bianca, 
con caratt eri incisi e verniciati . 

Sign range in acrylic black or white, with Carbon fi nish, 
engraved and painted characters.

Ligne de signaléti que en plexiglas, fi niti on en carbone noir 
ou blanc, avec caractères peints et gravés.

SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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PAMPHILI
Linea in ott one smaltato, con caratt eri incisi. 

Enameled brass sign range, with engraved characters. 

Ligne de signaléti que en laiton émaillé, avec caractères gravés. 

SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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IRON
Linea in ferro nero con caratt eri a rilievo in ferro decapato.

Sign range in thick black iron with embossed characters thick 
pickled iron.

Ligne de signaléti que en fer noir avec caractères en relief 
en fer décapé.
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LETTERING CON BARRETTA
Linea in metallo ritagliato, 
con caratt eri uniti  tra loro da una barrett a di supporto incisa. 

Sign range in cut-out metal, 
with characters joined together by a engraved support rod. 

Ligne de signaléti que en métal découpé, 
avec caractères unis entre eux par une barrett e incisée. 

SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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NOW
Linea in acciaio inox, ott one e Plexiglas colorato, 
con caratt eri a rilievo.

Sign range in stainless steel, brass and coloured acrylic, 
with embossed characters.

Ligne de signaléti que en acier inox, laiton e plexiglas coloré, 
avec caractères en relief.
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YORK
Linea in ott one con caratt eri incisi. 
Possibilità di personalizzare la fi nitura.  

Brass sign line with engraved characters. 
Possibility to customise the fi nish.

Plaque en laiton avec caractères gravés. 
Possibilité de personnaliser la fi niti on.

SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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BEVERLY
Linea in pietra acrilica con parti colari intarsiati  o a rilievo. 

Signe range in acrylic stone with inlaid or relief details.

Ligne en pierre acrylique avec détails incrustés ou en relief.
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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FRIEDA
Linea in metallo ritagliato, con caratt eri uniti  tra loro 
da una barrett a di supporto.

Sign range in cut-out metal, with characters joined together
by a support rod. 

Ligne de signaléti que en métal découpé, avec caractères 
joints par une barrett e.
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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DIVA
Linea in ott one con incisione a bassorilievo, 
su supporto in cristallo. 

Brass sign range with bas-relief engraving, on crystal support.

Ligne de signaléti que en laiton gravé en bas-relief, sur support 
en cristal.
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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LIONE
Linea in cristallo acidato con caratt eri a rilievo in acciaio inox, 
ott one o alluminio.

Sign range in acid-etched crystal with embossed characters 
in stainless steel, brass or aluminium.  

Ligne en cristal dépoli à l’acide, avec lett res en relief en acier 
inox., laiton ou aluminium.
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TIFFANY
Linea in Plexiglass fi nitura Carbon nera o bianca, con caratt eri 
a rilievo in metallo. 

Signs product line in plexiglass, white or black CARBON fi nish, 
with metal relief characters.

Ligne de signaléti que en plexiglas fi niti on Carbon noir ou blanc, 
avec caractères à relief en métal.

SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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SOHO
Linea in alluminio o ott one inciso.
Parti colari decorati vi a rilievo in Plexiglas.

Sign range in engraved aluminium or brass. 
Decorati ve details in embossed acrylic.

Ligne de signaléti que en aluminium ou laiton gravé. 
Détails décorati fs en relief en plexiglas.

SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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SLOW
Linea in ott one anti cato, con caratt eri incisi. 

Sign range in anti qued brass, with engraved characters.

Ligne de signaléti que en laiton vieilli, avec caractères gravés.

SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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NAVONA
Linea in alluminio sati nato o ott one con caratt eri 
in Plexiglas a rilievo, su supporto in plexiglas.

Sign range in brushed aluminium or brass with 
embossed acrylic characters, on plexiglas support.

Ligne de signaléti que en aluminium sati né ou en laiton 
avec caractères en plexiglas, sur support en plexiglas.
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BAG OTLUC (OTTONE LUCIDO) + CUOIO (TESTA DI MORO)

SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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SAV
Linea in alluminio, ott one o Plexiglass con caratt eri traforati . 
Disponibile in versione illuminata.

Sign range in aluminium, brass or acrylic with perforated 
characters.  Available in an illuminated version.

Ligne de signaléti que en aluminium, laiton ou plexiglas avec 
caractères perforés. Disponible en version éclairée.
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SEGNALETICA PER INTERNO INDOOR SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR INTÉRIEUR
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STRIPE
Linea in metallo o Plexiglas con caratt eri traforati  illuminati  a LED.

Signage in metal or Plexiglass with fi red-cut characters with LED 
illuminati on.

Plaque en métal ou en plexiglas avec caractères perforés 
et illuminés par LED.
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SEGNALETICA PER AREE STAFF STAFF AREAS SIGNAGE SIGNALÉTIQUE POUR LES ZONES
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BACK
Linea di segnaleti ca in Plexiglass nera o bianca, 
con caratt eri stampati . 

Sign range in acrylic black or white, with printed characters.

Ligne de signaléti que en plexiglas noir ou blanc, 
avec caractères imprimés.

S DU PERSONNEL
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SEGNALETICA PER ESTERNO  OUTDOOR SIGNAGE  SIGNALÉTIQUE POUR EXTÉRIEUR

TANKA
Segnaleti ca da esterno in metallo zincato e verniciato. Segnaleti ca da esterno in metallo zincato e verniciato. 
Personalizzazione su legno inciso.Personalizzazione su legno inciso.
Logo in vinile adesivo.Logo in vinile adesivo.

Outdoor signage in galvanized and painted metal.
Can be customised with engraved wood.
Adhesive vinyl logo. 

Signaléti que extérieure en métal galvanisé et peint.
Peut être personnalisé avec du bois gravé.
Logo en vinyle adhésif.
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SPEAK
Segnaleti ca da esterno in metallo zincato e verniciato. Segnaleti ca da esterno in metallo zincato e verniciato. 
Personalizzazione in vinile adesivo. Personalizzazione in vinile adesivo. 
Possibilità di illuminazione interna a LED.Possibilità di illuminazione interna a LED.
Possibilità di personalizzazioni verniciate.Possibilità di personalizzazioni verniciate.

Outdoor signpost in galvanized and painted metal. 
Can be customized with adhesive vinyl. 
Possibility of internal LED lighti ng.
Possibility to have painted fi nish personalisati on.

Signaléti que extérieure en métal zingué peint.
Personnalisati on en vinyle adhésif. 
Possibilité d’éclairage intérieur par LED. 
Possibilité de personnalisati ons peintes.

SPEAK-MED cm 30 x 18,5 x 105 hcm 30 x 18,5 x 105 h
Fino a 3 righe di testo. Fissaggio a terra.Fino a 3 righe di testo. Fissaggio a terra.

Up to 3 lines of text. Ground fi xing.

Jusqu’à 3 lignes de texte. Fixati on au sol.

SPEAK-BIG cm 40 x 24 x 135 hcm 40 x 24 x 135 h
Fino a 7 righe di testo. Fissaggio a terra.Fino a 7 righe di testo. Fissaggio a terra.

Up to 7 lines of text. Ground fi xing.

Jusqu’à 7 lignes de texte. Fixati on au sol.

Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.Prodott o adatt o all’esterno con pioggia batt ente.
Product suitable for external use in heavy rain.
Produit adapté pour l’extérieur sous la pluie.

TOTEM INFORMATIVI LUMINOSI ILLUMINATED INFORMATION TOTEM TOTEM LUMINEU

SPEAK-XXL cm 45 x 30 x 165 hcm 45 x 30 x 165 h
Fino a 10 righe di testo. Fissaggio a terra.Fino a 10 righe di testo. Fissaggio a terra.

Up to 10 lines of text. Ground fi xing.

Jusqu’à 10 lignes de texte. Fixati on au sol. 

VIZIOVIZIO SPEAK-BIGSPEAK-BIGSPEAK-MEDSPEAK-MED

SPEAK-MED SPEAK-BIG SPEAK-XXL
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GARDEN 

Segnaleti ca da esterno in metallo zincato Segnaleti ca da esterno in metallo zincato 
e verniciato. Personalizzazione in vinile adesivo.e verniciato. Personalizzazione in vinile adesivo.
Possibilità di personalizzazioni verniciate.Possibilità di personalizzazioni verniciate.

TOTEM INFORMATIVI INFORMATION TOTEM TOTEM D’INFORMATIONS

Outdoor sign in galvanized and painted metal. 
Can be customised with adhesive vinyl.
Possibility to have painted fi nish personalisati on.

Signaléti que extérieure en métal zingué peint. 
Personnalisati on en vinyle adhésif.
Possibilité de personnalisati ons peintes.

GARDEN-MUR GARDEN-MED GARDEN-BIG GARDEN-2 GARDEN-SQ

GARDEN-MURGARDEN-MUR

GARDEN-BIGGARDEN-BIG
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SEGNALETICA PER ESTERNO  OUTDOOR SIGNAGE  SIGNALÉTIQUE POUR EXTÉRIEUR

LETTERING
Caratt eri ritagliati  per esterno, Caratt eri ritagliati  per esterno, 
disponibili in diverse dimensioni e spessori, disponibili in diverse dimensioni e spessori, 
in base al materiale uti lizzato. in base al materiale uti lizzato. 

Cut-out characters for outdoor use, 
available in diff erent sizes and thicknesses, 
depending on the material used.

Caractères découpés pour extérieur, 
disponibles en plusieurs dimensions et épaisseurs, 
peinte ou vernie.
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PLANETPLANET OKAYOKAY

PLANET
Targhe in Plexiglas verniciato con caratt eri incisi. Targhe in Plexiglas verniciato con caratt eri incisi. 
Sistema di fi ssaggio distanziato dal muro per consenti rne Sistema di fi ssaggio distanziato dal muro per consenti rne 
lo smontaggio. Logo incluso.lo smontaggio. Logo incluso.

Plates in painted acrylic with engraved characters. 
Fixing system spaced from the wall to allow for disassembly. 
Logo included.

Plaques en plexiglas peint avec caractères gravés. 
Système de fi xati on murale espacé pour permett re le 
démontage. Logo inclus.

OKAY
Targa in metallo verniciato nero micaceo cTarga in metallo verniciato nero micaceo c
on caratt eri ricolmati  in accaio lucido. Logo incluso.on caratt eri ricolmati  in accaio lucido. Logo incluso.

Plate in black micaceous metal with embossed characters 
refi lled with polished steel. Logo included. 

Plaque en métal noir micacé, avec lett res remplies 
d’acier brillant. Logo inclus. 

GLOSS
Targa in ott one spessore 11 mm, Targa in ott one spessore 11 mm, 
con incisione a bassorilievo.con incisione a bassorilievo.

Brass sign 11 mm thick, with bas-relief engraving.

Plaque en laiton de 11 mm d’épaisseur,
avec gravure en bas-relief.

SEGNALETICA PER ESTERNO  OUTDOOR SIGNAGE  SIGNALÉTIQUE POUR EXTÉRIEUR
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STRIPE-EX
fi no a - fi no a - until - jusqu’à: cm 100 x 30 h: cm 100 x 30 h

Targa in metallo o Plexiglas con caratt eri traforati ; Targa in metallo o Plexiglas con caratt eri traforati ; 
supporto in Plexiglas da 2 cm. Necessita di corrente a 12V supporto in Plexiglas da 2 cm. Necessita di corrente a 12V 
stabilizzati  e conti nui. Al momento dell’ordine sarannostabilizzati  e conti nui. Al momento dell’ordine saranno 
comunicate le caratt eristi che dell’alimentatore che non è incluso. comunicate le caratt eristi che dell’alimentatore che non è incluso. 

Plate in metal or acrylic with perforated characters. 
Support in 2 cm acrylic. Requires 12V stabilised and conti nuous 
current. Upon ordering the characteristi cs of the power supply, 
which is not included, will be communicated.

Plaque en métal ou plexiglas avec lett res perforés, support en 
plexiglas de 2 cm. 
Courant conti nu stabilisé de 12 V nécessaire. 
Les caractéristi ques de l’alimentati on (non incluse) 
seront communiquées lors de la commande.

COMET
fi no a - fi no a - until - jusqu’à: 50 x 35 h: 50 x 35 h

Targa in ott one da 2,5 mm con caratt eri traforati . Targa in ott one da 2,5 mm con caratt eri traforati . 
Illuminazione interna con led (la luce fuoriesce solo sott o). Illuminazione interna con led (la luce fuoriesce solo sott o). 
Necessita di corrente a 12V stabilizzati  e conti nui. Necessita di corrente a 12V stabilizzati  e conti nui. 
Al momento dell’ordine saranno comunicate le caratt eristi che Al momento dell’ordine saranno comunicate le caratt eristi che 
dell’alimentatore che non è incluso.dell’alimentatore che non è incluso.

Brass plate from 2.5 mm  with perforated characters. 
Internal LED lighti ng (the light comes out only from below). 
Requires 12V stabilised and conti nuous current.
The characteristi cs of the power supply that is not included will 
be communicated when ordering.

Plaque en laiton de 2,5 mm avec caractères perforés. 
Eclairage LED intérieur (la lumière n’est émise que 
par en-dessous). Nécessite de courant conti nu stabilisé de 12V. 
Les caractéristi ques du transformateur, non inclus dans le prix, 
seront communiquées au moment de la commande. 

SEGNALETICA PER ESTERNO  OUTDOOR SIGNAGE  SIGNALÉTIQUE POUR EXTÉRIEUR

STRIPE-EXSTRIPE-EX
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SEGNALETICA PER ESTERNO  OUTDOOR SIGNAGE  SIGNALÉTIQUE POUR EXTÉRIEUR

STELLE-LOM cm 32 x 24,5 hcm 32 x 24,5 h

Targa di classifi cazione alberghiera per la regione Lombardia, Targa di classifi cazione alberghiera per la regione Lombardia, 
in ott one personalizzato con vinile colorato.in ott one personalizzato con vinile colorato.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Hotel classifi cati on sign for the Region of Lombardy, 
in brass custom-made with coloured vinyl.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Plaque de classifi cati on hôtelière pour la région de la Lombardie, 
en laiton personnalisé avec vinyle coloré.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

STELLE-ITA  cm 33 x 21 hcm 33 x 21 h

Targa di classifi cazione alberghiera per l’Italia, Targa di classifi cazione alberghiera per l’Italia, 
in ott one personalizzato con vinile colorato.in ott one personalizzato con vinile colorato.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Hotel classifi cati on sign for Italy, in brass custom-made with 
coloured vinyl.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Plaque de classifi cati on hôtelière pour l’Italie, en laiton 
personnalisé avec vinyle coloré.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

GLOSSGLOSS STELLE-LOMBSTELLE-LOMB

STELLE-ITASTELLE-ITA
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STAFF cm 30 x 20 hcm 30 x 20 h

Targa per indenti fi cazione ingresso dipendenti , carico/scarico Targa per indenti fi cazione ingresso dipendenti , carico/scarico 
merci.merci.
Possibilità di personalizzazioni metalliche.Possibilità di personalizzazioni metalliche.

Plate to indicate staff  entrance, goods loading / unloading.
Possibility to have metallic fi nish personalisati on.

Plaque d’identi fi cati on de l’entrée du personnel, 
de chargement/déchargement des marchandises.
Possibilité de personnalisati ons métalliques.

STAFFSTAFF

STAFFSTAFF STAFFSTAFF
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SEGNALETICA DI SICUREZZA E NORMATIVA SAFETY SIGNAGE AND REGULATIONS SIGNA

MAP 
Supporti  per listi ni prezzi camere e norme anti ncendio, Supporti  per listi ni prezzi camere e norme anti ncendio, 
realizzati  in Plexiglas con cornici in plasti ca metallizzata. realizzati  in Plexiglas con cornici in plasti ca metallizzata. 
Disponibili in diverse dimensioni.Disponibili in diverse dimensioni.

Supports for price lists and fi re regulati ons, made in acrylic 
with metalised plasti c frames. Available in several sizes.

Supports pour tarifs de chambres et consignes de sécurité 
incendie, réalisés en plexiglas avec cadres en plasti que métallisé. 
Disponibles dans plusieurs dimensions.

MAP-A4V cm 32 x 23 hcm 32 x 23 h
Adatt a all’inserimento di un foglio A4 verti cale. Senza divisori.Adatt a all’inserimento di un foglio A4 verti cale. Senza divisori.
Suitable for inserti ng one verti cal A4 sheet. Without dividers.
Adapté pour l’inserti on d’un format A4 verti cale. Sans divisions.

MAP-A3 cm 44 x 32 hcm 44 x 32 h
Adatt a all’inserimento di un foglio A3 orizzontale. Senza divisori.Adatt a all’inserimento di un foglio A3 orizzontale. Senza divisori.
Suitable for inserti ng one horizontal A3 sheet. Without dividers.
Adapté pour l’inserti on d’un format A3 horizontale. Sans divisions.

MAP-A2 cm 46 x 61 hcm 46 x 61 h
Adatt a all’inserimento di un foglio A2 verti cale. Senza divisori.Adatt a all’inserimento di un foglio A2 verti cale. Senza divisori.
Suitable for inserti ng one verti cal A2 sheet. Without dividers.
Adapté pour l’inserti on d’un format A3 verti cale. Sans divisions.

MAP-A5V cm 17 x 23 hcm 17 x 23 h
Adatt a all’inserimento di un foglio A5.Adatt a all’inserimento di un foglio A5.
Suitable for inserti ng one A5 sheet.
Adapté pour l’inserti on d’un format A5.

MAP-2A5 cm 32 x 23 hcm 32 x 23 h
Adatt a all’inserimento di un foglio A4. Con divisorio.Adatt a all’inserimento di un foglio A4. Con divisorio.
Suitable for inserti ng one A4 sheet. With divider.
Adapté pour l’inserti on d’un formatA4. Avec division.

MAP3 cm 32 x 23 hcm 32 x 23 h
Adatt a all’inserimento di un foglio A4. Con divisori.Adatt a all’inserimento di un foglio A4. Con divisori.
Suitable for inserti ng one A4 sheet. With dividers.
Adapté pour l’inserti on d’un format A4. Avec divisions.

MAP-A4O cm 32 x 23 hcm 32 x 23 h
Adatt a all’inserimento di un foglio A4 orizzontale. Senza divisori.Adatt a all’inserimento di un foglio A4 orizzontale. Senza divisori.
Suitable for inserti ng one horizontal A4 sheet. Without dividers.
Adapté pour l’inserti on d’un format A4 horizontale. Sans divisions.

MAP-A5V MAP-2A5 MAP-A4O MAP-A3 MAP-A2MAP3 MAP-A4V

MAP-A3OMAP-A3O
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ALÉTIQUE DE SÉCURITÉ ET RÉGLEMENTATION

MAP-A4VMAP-A4V

MAP-A4VMAP-A4V

MAP-A5VMAP-A5V
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SEGNALETICA DI SICUREZZA E NORMATIVA SAFETY SIGNAGE AND REGULATIONS SIGNA

PLAN - VERRE

Supporti  per planimetria sicurezza, realizzati  con Plexiglass Supporti  per planimetria sicurezza, realizzati  con Plexiglass 
o vetro, inserimento vie di esodo stampata su foglio.o vetro, inserimento vie di esodo stampata su foglio.

Supports for security layout, made in acrylic or glass, 
escape routes printed on paper.

Supports pour plans de sécurité, réalisés en plexiglas 
ou en verre, pour l’inserti on du plan d’évacuati on 
imprimé sur papier.

PLANP-A5V cm 15 x 21 h - Size A5 verti calcm 15 x 21 h - Size A5 verti cal
PLANP-A4O cm 30 x 21 h - Size A4 landscapecm 30 x 21 h - Size A4 landscape
PLANP-A4V cm 21 x 30 h - Size A4 verti calcm 21 x 30 h - Size A4 verti cal
PLANP-A3O cm 42 x 30 h - Size A3 landscapecm 42 x 30 h - Size A3 landscape

Supporto realizzato con lastra di Plexiglas piegata.Supporto realizzato con lastra di Plexiglas piegata.
Planimetria stampata su foglio, non inclusa. Planimetria stampata su foglio, non inclusa. 

Support made of a folded acrylic sheet. 
Layout printed on paper, not included.

Support réalisé dans une plaque de plexiglas pliée. 
Plan d’étage imprimé sur papier, non inclus.     

VERRE-A4 cm 33 x 24 h - Size A4cm 33 x 24 h - Size A4
VERRE-A3 cm 45 x 33 h - Size A3cm 45 x 33 h - Size A3

Supporto realizzato con doppia lastra di vetro.Supporto realizzato con doppia lastra di vetro.
Planimetria stampata su foglio, non incluso. Planimetria stampata su foglio, non incluso. 

Support made with double glass sheet. 
Layout printed on paper not included.

Support réalisé avec une double plaque en verre. 
Plan d’étage imprimé sur papier, non inclus.
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PLANP-A5V PLANP-A4O PLANP-A4V PLANP-A3O VERRE-A4 VERRE-A3

PLANP-A4OPLANP-A4O
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ALÉTIQUE DE SÉCURITÉ ET RÉGLEMENTATION

VERRE-A3VERRE-A3
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SEGNALETICA DI SICUREZZA E NORMATIVA SAFETY SIGNAGE AND REGULATIONS SIGNA

VERRES

Supporti  per planimetria sicurezza, realizzati  in vetro. Supporti  per planimetria sicurezza, realizzati  in vetro. 
Vie di esodo stampate in quadricromia. Fissaggio con viti .Vie di esodo stampate in quadricromia. Fissaggio con viti .

Supports for security layout, made in glass. 
Escape routes printed in four colours. Fixed with screws.

Supports pour plans de sécurité, réalisés en verre.
Plans d’évacuati on imprimés en quadrichromie. 
Fixati on avec vis.

VERRES-A4 cm 33 x 24 hcm 33 x 24 h
Formato A4. Formato A4. 
Size A4. 
Format A4.

VERRES-A3 cm 45 x 33 hcm 45 x 33 h
Formato A3.Formato A3.
Size A3. 
Format A3.
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VERRES-A4 VERRES-A3

VERRES-A3VERRES-A3
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ALÉTIQUE DE SÉCURITÉ ET RÉGLEMENTATION

VERRES-A3VERRES-A3

173173



16

14

22

20

32

14

16

14

20

18

12

10

16

17,5

20

21

VERRE-10 VERRE-14 VERRE-18 VERRE-15B VERRE-19B

SEGNALETICA DI SICUREZZA E NORMATIVA SAFETY SIGNAGE AND REGULATIONS SIGNA

VERREN-VERRE
Supporti  per comunicazioni normati ve e regolamentari, Supporti  per comunicazioni normati ve e regolamentari, 
realizzati  in metallo o vetro, stampati  in quadricromia.realizzati  in metallo o vetro, stampati  in quadricromia.

Clear glass support, with vinyl pictograms.

Support en verre transparent, avec pictogrammes en vinyle.

Supporto in vetro trasparente stampato. A parete. Supporto in vetro trasparente stampato. A parete. 
Fissaggio con viti .Fissaggio con viti .

Support in clear printed glass. Wall mounti ng. 
Fixed with screws.

Support en verre transparent imprimé. Mural. Fixati on avec vis.

VERREN-14 cm 14 x 16 hcm 14 x 16 h
VERREN-20 cm 20 x 22 h cm 20 x 22 h
VERREN-32 cm 14 x 32 hcm 14 x 32 h

VERREN-14 VERREN-20 VERREN-32

VERRE-10 cm 10 x 12 hcm 10 x 12 h
A parete. Fissaggio con viti . A parete. Fissaggio con viti . 
Distanza massima di lett ura 4 mt.Distanza massima di lett ura 4 mt.

Wall mounti ng. Fixed with screws. Maximum reading distance 4 m.
Mural. Fixati on avec vis. Distance de lecture maximale de 4 m.

VERRE-14 cm 14 x 16 hcm 14 x 16 h
A parete. Fissaggio con viti . A parete. Fissaggio con viti . 
Distanza massima di lett ura 6 mt.Distanza massima di lett ura 6 mt.

Wall mounti ng. Fixed with screws. Maximum reading distance 6 m.
Mural. Fixati on avec vis. Distance de lecture maximale de 6 m.

VERRE-18 cm 18 x 20 hcm 18 x 20 h
A parete. Fissaggio con viti . A parete. Fissaggio con viti . 
Distanza massima di lett ura 10 mt.Distanza massima di lett ura 10 mt.

Wall mounti ng. Fixed with screws. Maximum reading distance 10 m.
Mural. Fixati on avec vis. Distance de lecture maximale de 10 m.

VERRE-15B cm 17,5 x 16 h cm 17,5 x 16 h
A bandiera. A bandiera. 
Distanza massima di lett ura 6 mt.Distanza massima di lett ura 6 mt.

Double-sided. Maximum reading distance 6 m.
Double-face. Distance de lecture maximale de 6 m.

VERRE-19B cm 21 x 20 h cm 21 x 20 h
A bandiera. A bandiera. 
Distanza massima di lett ura 10 mt.Distanza massima di lett ura 10 mt.

Double-sided. Maximum reading distance 10 m.
Double-face. Distance de lecture maximale de 10 m.

VERREN-20VERREN-20
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ALÉTIQUE DE SÉCURITÉ ET RÉGLEMENTATION

VERRE-10VERRE-10

VERRE-14VERRE-14
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SEGNALETICA DI SICUREZZA E NORMATIVA SAFETY SIGNAGE AND REGULATIONS SIGNA

SURETE

Supporti  per planimetria sicurezza.Supporti  per planimetria sicurezza.
Vie di esodo stampate in quadricromia. Vie di esodo stampate in quadricromia. 
Fissaggio biadesivo.Fissaggio biadesivo.

Supports for security layout.
Escape routes printed in four colours. 
Fixed with double-sided adhesive tape.

Supports pour plans de sécurité.
Plans d’évacuati on imprimés en quadrichromie. 
Fixati on adhésive double face.

SURETE-A4 cm 30 x 21 hcm 30 x 21 h
Formato A4. Formato A4. 

Size A4. Format A4. 

SURETE-A3 cm 42 x 30 hcm 42 x 30 h
Formato A3. Formato A3. 

Size A3. Format A3.

SURETE-A2 cm 42 x 60 hcm 42 x 60 h
Formato A2.Formato A2.

Size A2. Format A2.

SURETEN-15 cm 15 x 15 hcm 15 x 15 h

SURETEN-22 cm 22 x 22 h cm 22 x 22 h

SURETEN-32 cm 15 x 32 h cm 15 x 32 h

SURETER cm 30 x 60 h cm 30 x 60 h

SURETE-A4 SURETE-A3 SURETE-A2 SURETEN-15 SURETEN-22 SURETEN-32

SURETE-A3SURETE-A3
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SEGNALETICA DI SICUREZZA E NORMATIVA SAFETY SIGNAGE AND REGULATIONS SIGNA

SURETE-11 cm 11 x 11 h cm 11 x 11 h
A parete. Fissaggio biadesivo. A parete. Fissaggio biadesivo. 
Distanza massima di lett ura 4 mt.Distanza massima di lett ura 4 mt.

Wall mounti ng. Fixed with double-sided adhesive tape. 
Maximum reading distance 4 m.
Mural. Fixati on adhésive double face. 
Distance de lecture maximale de 4 m.

SURETE-15 cm 15 x 15 hcm 15 x 15 h
A parete. Fissaggio biadesivo. A parete. Fissaggio biadesivo. 
Distanza massima di lett ura 6 mt.Distanza massima di lett ura 6 mt.

Wall mounti ng. Fixed with double-sided adhesive tape. 
Maximum reading distance 6 m.
Mural. Fixati on adhésive double face. 
Distance de lecture maximale de 6 m.

SURETE-22 cm 22 x 22 hcm 22 x 22 h
A parete. Fissaggio biadesivo.A parete. Fissaggio biadesivo.
Distanza massima di lett ura 10 mt.Distanza massima di lett ura 10 mt.

Wall mounti ng. Fixed with double-sided adhesive tape. 
Maximum reading distance 10 m.
Mural. Fixati on adhésive double face. 
Distance de lecture maximale de 10 m.

SURETE-15B cm 16 x 15 hcm 16 x 15 h
A bandiera. Distanza massima di lett ura 6 mt.A bandiera. Distanza massima di lett ura 6 mt.

Double-sided. Maximum reading distance 6 m.
Double-face. Distance de lecture maximale de 6 m.

SURETE-22B cm 23 x 22 hcm 23 x 22 h
A bandiera. Distanza massima di lett ura 10 mt.A bandiera. Distanza massima di lett ura 10 mt.

Double-sided. Maximum reading distance 10 m.
Double-face. Distance de lecture maximale de 10 m.
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SURETE-11SURETE-9 SURETE-15 SURETE-22 SURETE-15B SURETE-22B

SURETE
Supporto in metallo, con pitt ogrammi in vinile.Supporto in metallo, con pitt ogrammi in vinile.

Metal support, with vinyl graphics.
Support en métal, avec pictogrammes en vinyle.

SURETE-9 cm 9 x 9 h cm 9 x 9 h
A parete. Fissaggio biadesivo. A parete. Fissaggio biadesivo. 
Distanza massima di lett ura 2 mt.Distanza massima di lett ura 2 mt.

Wall mounti ng. Fixed with double-sided adhesive tape. 
Maximum reading distance 2 m.
Mural. Fixati on adhésive double face. 
Distance de lecture maximale de 2 m.

SURETE-9SURETE-9

SURETE-22BSURETE-22B

SURETE-22SURETE-22
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IDRI-ARIDRI-AR

180180



ALÉTIQUE DE SÉCURITÉ ET RÉGLEMENTATION

IDRI-AR NORA-COINORA-COI NORA-COILNORA-COILIDRIIDRI
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SEGNALETICA DI SICUREZZA E NORMATIVA SAFETY SIGNAGE AND REGULATIONS SIGNA

EXTI-MURIDRI BOUTONIDRI-AR EXTI-TER

BEFOREBEFORE AFTERAFTER

Cover in metallo piegato per dispositi vi anti ncendio.Cover in metallo piegato per dispositi vi anti ncendio.
Possibilità di personalizzare le fi niture, metalliche, verniciatePossibilità di personalizzare le fi niture, metalliche, verniciate
 e le dimensioni.  e le dimensioni. 

Metal cover for fi re devices.
Possibility to customise the fi nishes, metallic, painted and 
dimensions.

Couvre en métal pour appareils incendie.
Possibilité de personnaliser les fi niti ons, métalliques, peintes et 
dimensions.

IDRI-AR  cm 57 x 23 - h cm 145 cm 57 x 23 - h cm 145
Per armadio idranti . Appoggio a terra. Per armadio idranti . Appoggio a terra. 
For hydrant cabinet. Appoggio a terra. Appoggio a terra. 
Pour armoire d’hydrant. Appui au sol.

IDRI cm 47 x 70 h cm 47 x 70 h
Per sportello naspo. A parete. Fissaggio con viti . Per sportello naspo. A parete. Fissaggio con viti . 
For hydrant door. Wall mounti ng. Fixing with screws.
Pour porte de bouche d’incendie. mur. Fixati on avec des vis.

EXTI-MUR  cm 32 x 25 - h cm 70 cm 32 x 25 - h cm 70
Per esti ntore. A parete. Fissaggio con viti .  Per esti ntore. A parete. Fissaggio con viti .  
For fi re exti nguisher. Wall mounti ng. Fixing with screws.
Pour exti ncteur. Montage mural. Fixati on avec des vis.

EXTI-TER  cm 32 x 25 - h cm 70 cm 32 x 25 - h cm 70
Per esti ntore. Appoggio a terra. Per esti ntore. Appoggio a terra. 
For fi re exti nguisher. Appoggio a terra. Appoggio a terra. 
Pour exti ncteur.  Appui au sol.

BOUTON  cm 9 x 3 - h cm 9 cm 9 x 3 - h cm 9
Per pulsante allarme. A parete. Fissaggio con viti .  Per pulsante allarme. A parete. Fissaggio con viti .  
For alarm butt on. Wall mounti ng. Fixing with screws.
Pour le bouton d’alarme. Montage mural. Fixati on avec des vis.
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ALÉTIQUE DE SÉCURITÉ ET RÉGLEMENTATION

SURETE-15SURETE-15

IDRIIDRI

IDRIIDRI

EXTIEXTI

SURETE-15SURETE-15

BELLBELL
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